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S .-~ PREFACE,
: . : o _
Capramy Lewry, in laying the foundation for enquiry
into the Lishdi language by his * Excrcises in the Lushai
Dialect,” expressed a hope that other enquirers might add to
the work at some future date. My knowledge of some of
the European and Indien languages has emboldened me to
follow in his steps and make further researchos in the lan-
guago by publishing this Grammar of the Lishdi languago.
Close and frequont communication with tho Zad poople,
coupled with a patient enquiry as to tho roots, orthography,
derivation, and pronunciation of words, the comparative
and differential construction of sentences, and lastly the

. . analogy of the language and its construction with respect to
. certain other languages, led me eventually to shape the work

as it stands.

2. Tho Lishéi language, cspecially with respect to its
vorbs, prosents a strong contrast to tho nation itself in its
present barbarous condition ; and whatevor its origin, thero can
bo no doubt that the people that originally constructed or
used it must have reached a higher mental condition than the
semi-savage tribe among whom it m now commonly spoken.

3. In proference to Sir William Jones’s system of trans-
literation, as followed by Captain Lowin in his Exercises,”
I have—and I beliove with advantage—followed Dr. ston 8
with few exceptions, throughout tho work.

4. Tho Lishéi music and songs are, I believe, quite
unique. The former is often' wild and plaintive, while in tho
latter the modulations of the voice are extremely varied—
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sometimes low and deep, and almost funercal, while at others
rising to a lively pitch, but always musical. At the same
time, owing to the numerous rythmical technicalities and the
introduction of foreign words not entirely understood by the
ginger himself, I have found it quite beyond me to illustrate
cither their music or mode of singing, and so have not
attempted the task. What I have written, therofore, has boen
" simply by way of introduction to the subject. '

6.. Tho chaptor on  VAi Than Thd,” or forcign fables,
is introduced as a help to those who may hereafter take
the troublo to compile casy lessons that would suit the
primary cducation of Lishdi youths. In theso fables certain
objects and ideas not familiar to the Lfishdis have becu
repluced by others with which they are familiar.

6. While admitting that much remains to be done, I
trust that this unpretending work—which, I freely admit, has
cost mo a considerablo amount of labour—may prove of some
little assistance to those enquirers after the language who may
come after mo; and that in commenting on any errors (and -
there are probably many) thoy will deal tenderly with them,
romembering tho difliculties that must invariably attend an
attempt to construct a Grammar of an unwritten language.

THE AUTHOR.
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PART L—ORTHOGRAPHY.
———— '

LETTERS OR S8OUNDS.

The Lishéi or Zad dialeot, from what I have been able to gathe
from the conversation of the people, consists of forty-nine simple an
compound sounds, systematised below into their ‘equivalont Roma

" ‘4

letters :—
[
Lishal sounds, ' Berah sounds, i yols
Fowels.

1L a Y ¢ e o s 0 e . W asain ‘all,’ *talk.’

, e e e v e e o Wiyt as a in ‘arm,’ ¢f,
3 4 ‘farther.’ A%
3. e e e s e s AT asoin‘chl’ ‘prey..

4. i e L A XY in *ill! ¢machine,
| ) Simple. * caprice.’
» [ N »
5. w4 _ A S A S u‘ut::;“.l’mll. put,’ ‘rude,

. ri,rf . L s e e e e as wr in ‘wrist’ and #A i1
o . Yos ‘rhythm.’ "

7. o PP Y 3 | as o in ‘only’ *most,
i - ‘old.
8 aeorey) . ... ... wa(wy) asoyin‘royal,’ *coy.’
9. af s e e e s e e BT as in the quick utterane
) . a8 ono word of ‘ O/ ye
Compound. in ‘O! yo mortals I’
10, an R S asin the quick utterares
asono word of ‘O / wo'
in ‘O ! wolf I
1. o (Peculiar to Lishi) ak, a8 ci in *eight.’
Consonants.
12. & A ask in ‘king’orein ‘ cut.’
13. kb . PO 4
14 9 R as gin ‘gun’
‘ 15. gh e P ¢
. { Simple.
16. ok A 1 as oA in ! churoch.’
17.  chh R
18 5 c i i e s e s m . asjin‘judge.
" s e e ‘ as tin‘to.’

19 ¢ . . e

A



Liabd! sounde. P ~ s et | Do e,
Consonants—eonold.
20. (A PR R ST s oneees
21, ¢ (foreign) . o s e . as din ‘do’
23 = . . ® as » in ‘no.’
23, #orsg o s e e e e e Q as ng in * king.’
4. ¢ T L} “eeseee
- 25, ¢k e e e e . 9 as thin ‘thon’ or ¢ there.’
20 d A as fA in ‘ than.’
7. » L o e e e e as p in * pass.’
28. ph e+ e s e e ® veveee
2. & « e e . as b in ¢ boy.”
0. B3 } o e o e e s L. . -
Simple—concld.
81. » e« o 3 o« s o s ¥ asm in ‘man.’
83, ¢ « e e o o 9« ¥ as r in ‘run.’
38. ,'l o o o s e o » ' e
34, 3 ¢ & o e+ W asl in ¢Tet.
85. o © o e e 0 n at ¢in * sun.’
86. « . e o ¥ as ¢k in ¢ shut.’
87. A * ‘. v 0 X asAin ‘hat’
8. f DRI B O T Ty as f in ‘father.’
8. s * v e L. as sin ‘zeal’ °
‘0. L J J ¢« o o o @ . as e . '0‘00-'
4. imormm v i e e e . WY eeree
4. Anoren s e s e s v s KW T e .
s M T J
“w. A Compound. T e
465. Al e s iie . ® S e
0. =g . a8 ng in ‘king.’
47, wh(foreign) ' . . . . . .. ¥ as sk in ‘ thank.’

The lotters n, ¢, s, 2, m, v, cA, gA, v, and k, are euphonio in Ldshéi.
They approximate letters that result from *Bandhis’’ in Sanskrit, or
soom to like the Franch #, which is added euphonically to the
interrogative prosent indicative of verbs (a-t-il? va-t-il? &o).

Compound consonants are generally initial in words or syllables: as—

Hn , ngki, hril, lu-thl Luén i i¢ (th
t "I:\;m n cnt)‘.u‘l. u-thludk, &, pA-hniz or pi-nni¢ (the £'s in the

Tho pronunciation of the aspirated double consonants % Am and

% An will be botter understood if they are reckoned as § mm, ¥ nn.

Ot foreign sounds there are two in Lishéi, namely ¢ and sk,
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" PART IL—ETYMOLOGY.
—————
CHAPTER I
NOUNS.
The following are examples of nouns -

Proper Nouns.

{. Names of Persons.

Boh-lu-mi. . Chong-yo-ﬁ‘. .
Lien-pui-chungé. : Dirsopl.
é-kung-4. Chhnni.
Lal-ruh-mé. Lal-rengi.
Vén-ruh-mé, Luhti,
B4i-sid. . Pilioni.
thices HE
nglo-v - 'hing-pui.
Daw-podogh. - Pt

‘2, Names of Places.

i-bungt = ¢ Dmgri.' SimAts = Kuulou
Sirte =" 8i Ui-phiém = ¢ Ohipoong.’
Ril-do= rw{;olonu P

.8 Trlbﬂ .Nnmn.
Tni-hk == ¢ Tipperah.’ Mirith == ¢ Mooroong.

=*Hindu or Mnhomdm. Kuil-vhi==* N onhem Tippml.
Mu-ing = ¢ Mugh.’ Vii.lil-chi = * Europeans.
Tiakén="* Chu&mn. :

Collective Nouns.

Moetals. *

.Dir = ¢ brass or noppor Shoné = ¢ gold.’
Ténké = nlvor I Har=* leﬂ'
Thir = * iron.’ Thir-tek = * steel.’

Common Nouns.
Zuii-bun = *ring.’ - S84m-khui = * comb.’
Befi-be = earrin . Milem = ‘idol.’ N
Thi=*necklace oﬁ i Athlér = * honey-comb.’
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Toichhon = ¢ pond.’

ot e i = rana-plot.
1-8-pat-fhi = grass- ok,

Lb-zhi = * thread.

Ahrui = ¢ shrub,’

Hlim = ‘shadow.’

Dao-thiem = ¢ sorcerer.’

Thlim-tél =* )oom-bo\lu.

Puriii = * onions.’ .

Fi-ip = gunny-bags.’

Bév bn=‘lmd| nelt.’

-shi == ¢
Kii-bu=*
Lo-lan-kia dt = bridp.

- Thafi-thiefi = ‘blrd-lnp.

Tui-bur-dan = * pipeof & hooka of &
female Kuln
Tlxlu-rﬁo i ghost of & man after

Kpuk J1debt’ (Also abstract =
¢indcbtedness.’)

Abstract Nouns.

Chhier = * acoount.
Mi-thi-khué = * lwll o
Piel-rdl = ¢ heaven.’

, Krui = ‘drunkcnness.’ (Also ocom-

mon = *a drunkard.’)

Kvir =* ;lnuony (Also common

='‘a glutton )

pnk * charity.’ (Abo ocommon =

*a charitablo person. ')
Kzb = * respect.’
Huphur =‘envy.’
Fubilim = ¢ revengo.’
Ahrdl = ¢ expendnuro.
Ahudi = * courage.’

Atr = parsimony.’

Nui = *laugh.’

then = ‘smile.’
Lei-chay = *fine," * potnlty
Thu-pay = * complaint.’

fin=" wudom.

-bhin = *sin.’
Afik =*flattory.’
Dat = ‘untruth.’
Ik-shik =" mgnhtudo.'
Hub-=*threat.’
Avde =*light.’

thim = ¢ darkness.’

mik = ¢ wonder.’
Kai-ja-vehil == servility.’

Number.

There are two numbers,—singular and plural.
Certain nouns are alike in singular and plural, as mi = man;
thw = word; sa = meat; thing = tree; thin = heart.

‘The plural terminations of nouns aro—

Mi-hring == ‘man.’

Mi = ‘man’ or ‘ woman.’
Naopén —‘boy
Fi=‘c

Ist, fe: as— .

Ml-l:rlng te =‘men.’

" Mite="*men’or* wom
Naopéng te = ‘boys.’
Fa-te="* ehxldren

2nd, ho or hok (the k s not pronounced) : ag—

84vhk =*bird.’
Mi=‘'man’ or ‘ woman.’
Lél=* ehia_f.'

Sivh.ho == * birds.’
Mi-ho = ‘men’ or ‘ women.' -
Lil.ho = *chiefs.’ o

3rd, te-ho: as—

Kk-u=*brother.
L&l = ¢ chief.’
X4.ph = *father.

Mi.bring = * man.’

Ké-u-te-ho = ‘brothers.’
LAl-te-ho = *chiefs.’

- Ké-ph-te-ho = fathers’ (i.o fathers

and superiors).
Milring-te-ho = ‘men.’
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4th, zail : as—

LAl =x ¢ ghiof.’ o= LAl.zaft = ¢ chiefs.’

Mio= ‘bamboo.’ M#o-zafl = ¢ bamboos in cluster.’
Sé-ngh = *fish," Sa-nga-gail = ¢ fishes.’

Rol-thir = * youth.’ Rol.thér-zad = ¢ youths.’

5th, le-zafl : as—

Mi-te-zafi= ¢ s orowd.’ . ]  S&vi-te-safi = ‘ flock of birds.’
6th, ded-in or dnzd-in: as— N

Mi-6nzb-in = *all men.’ ' Pu.an-igi-in = all elothen’

TSoké isé-in = ‘all money.’ Sebang énzi-in = * all cows.’

Azd-in is used for hounsjntho neuter gomior, dnsd-in for masouline
and feminine. _ .

Of the plural terminations, fe-saii alone is used in connection
with pronouns: as kei-ni-le-saii = ¢we all.’

Gender.
The genders are masculine, feminine, and neuter; but the latter is

- very rarely used.

1. Certain words are only found in the masculine gender: as—

Pi-{uil = ‘ married man ;' upi-zot = ‘ bachelor.’

2. Certain words are used both for males and females: ag—

Ri = * brother or sister ;" unio = * male or femalo relativo ;' nfo=* younger
brother or sister;’ leng-tul = ¢ bachelor or maid who never intends to marry.’

3. Masculineg and feminines are denoted by different words: gg

Muso. “Fom.

P4 = ¢ father.’ Nd == “mother.’

Pi = ¢ grandfather.’ Pi=*grandmother.’

Rol-thér = ‘ young man,’ Nuld = ¢ young woman,’

Nao-phing = * boy.” -| Unéo="+girl.’

Ki-mék-pd = * son-in-law.’ Mou = ‘daughter-in-law.’

Pi-hral = *widower of long | Hmai-thii = ¢ widow of long standing.’
standing.’ .

Pisdl = ‘Tmlband.’ Nopui! == ¢ wife.

Mi.pA = *man.’ Hmai-chii? = * woman.’

Ké&-pi = ‘father.in-lawor grand-| Xai-pi = ¢ mother-in-law or grand-
father.’ mother,’

. V' No-pui = wife® (80 = ‘cap,’ pui = ¢ great,"—probably from her being at the head
of the table and distributing the food).
3 Hwmai-chi-d = * womun’ (Amai = ¢ face,’ cl‘i = *salt (i.e. sweet) countenanced *
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,4. Thoymdndenohdbythopreﬁmpdmdnﬁmpoot-
ively:

Mase, ’ - Fem.
PL-thhy-: vidoworohhonlund Rd-thhya‘widowol dmt standing.’
ing.’
5. Also by thoamxupdmdni: as—
Maso. Fom.
Ph-ph = ¢ son.’ Fé-nd = * daughter.’
Thien-ph = ¢ male friond” ~ | Thien-nd = ‘female friend.’
Tér-ph = * old man. Tér-nd == ‘old woman.' )
! Mlt-del-pi— ‘man blind of | Mit-del-nd =‘woman blind ol both .
! both eyes.’ eyes
Kr-pa:‘eock' Ke-nG=*hen.’
" Bay-ph = ‘slave boy.’ Bay-nd = ¢ slave girl.’
Mit-khifi-del- pi:: ‘ man bliad .Mn-khm-del-nu ‘woman blind of
of one eye.’ one eye.’
Mnt-pu--l-pi = ‘male albino.’ Mit-pu- nl-mi = ¢ fomale albino.’
-ph="* nncle EA-nd = * aunt.’
K:'s- 8- ‘son.’ ~ Ka-fa-nd = * daughter.’
Tu-pé = ‘son of the daughter| Ti-ni=" daughter of the dlughm
or nephew. or niece.’

6. Certain words take the affix #o-pui in the feminine: as—
Muso, ' Fom,
L4l = ‘king. Lil-no-pui = ¢ queen.’
' . (*LAl-nd’ == ‘ quocn dowager.’)

7. Masouline proper nouns end in ¢, and feminine proper nouns
in §; as=—

Namos of Men. . " Names of Wo-n.
Siak-bongh. Rou.)i-£ni.
Héi-chang-théngé. Tub-1li. )
Chhéng- Lal-khup-mohri.
Bukng Thldai.

Person.
Nothing peculiar.
Case.

There are eight cases—the nommntxve, objective, poueuxn, dative,
ablative, locative, causative, md vocative.
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: 1. The nominative and objective have no inflexions, The nom-
inative is known by its position as the first wordin a sentence, and by
a ocorresponding nominative particle prefixed to the verb : as—

Y. Ké day - mé. ‘chi khifikhit 1. My slave.girl kas brought a sser

My slave femals salt seer one of salt from the market.

daré-ta d-ran-han.

market from (or of) brought

th!

Aas, o~ A

8. Ndngmdn i-ti-chu-an ki'. 3. If you say, I can die.
You (sing.) say v I
thi thei e.

. to die ‘able am.

1 4’ in d-ran-Aan-td is the nominative particle of the third persoa singular, and ¢ in
. §oti-ehw.an of the second person singulur. 7% is the sign of the past indicative,

2. The objective is placed immediately before the active verb or
preposition : as— .

1. Biakbongh  #illai- phkhét 1. Biakbongé wanted to buy a gun.
gun one : .
£ lei due.
to buy wished. . )
2. Thluii tia Budngh sdm-kFAui 2. Budngi will get & comb for Thludki.
Jor Aair-comb .
4-nei-nge.! )
get will, .
8. . Miring lo Tai-kuk 8. A Mugh and a Tipperah man’
Man Mugh and Tipperak man never eat rice ‘out rtho samo
thicfl - khétin  cha bn-ei? plate, :
plato .ono out of rice eat .
shi.
never.

1 A'nge is the sign of the fature indicative.
3 A’'n of dw-ei is the verbal nominative particle of the third person plaral,

3. The possessive is known by the affix /d or dtd: as—

1. He nao-4l-hi! ti- - 1. Whose matoh is thisP
. This  lucifer matoR  whom ml.n.' . o Tt ds that
td-nge' 4niP Khi wmi ¢4
of is? ZThat pérson of

khi' éni. ’
(73
3. Sa zufi-bun sa wdmgmd-td 3. That ri o yours,
That vring - g?u 4 ring mey bo
é-ni 4ng-chu. ‘
be may.

V He—hi, s8a=sa, kAd—EkAd, are reduplicated forms,
3 Ngelit.=*is it ’
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8. 8dmdtd - mi vaynk 8. The Kassalong man will arrive

Kassalong - ol wmen (o - day to-day.
‘-lo-thleng énge.
arrive will.

The ¢ in ¢4 and dtd is-ouphonio.

-

Thia caso somotimes is recognised by & praﬁxed to the possessed
noun following it, aud is the resnlt. rather of slowness in pro.
nunciation : as—

1. Sasm ‘sebang dfd  4ni. 1. Thatisacalf.
TAat (thing) cow its yusng is. .

8, Mi d.-pu-an b-dume. 2. Mama's cloth is dirty.
his cloth dirty {a.
8. Diri  d-is  éni 8. It is Dari's house.

Kis Aouse (it) is.

Hero ‘scbang dfd, * Mdm4 4- pu-an, and ¢ Ddri d-in,’ ave more
rly ¢ sebangd-fi,’ ¢ Mdimd-d pu-an,’ and ¢ Ddri-d in.’ The proﬂx d
i ‘qfd,’ ¢ dein, ¢ d-puan,’ lit, = ¢his,’ ‘her,’ ¢its.’

. 4. The dativo has no inflexion, but the direct object !ollowl_
the indircct object or dative oase (except when the indireot ob)eot isa
pronoun. See Syntax Rule XV): as— .

1. Kenm‘ Mdmd pu-an ké-pe-e.! 1. I gavea cloth to Mémé.
to Mdmd cloth gave. .
2 Kolml Siakbongd  sillsi- 2. I gave Sukbongt the . cost of
I to Siakbongd  gun repairing his gun,
shiem-thit-amén ké-pe-té.
to repair cost  gave.

. V\ Kd in ‘kd-pe-s,’  kd-pe-1d,’ is the verbal nmominative particle of the first person
singular.

This order is reversed in the interrogative form of senhnou as—

1. He pu-an tunge i-pek? 1. Whom did you give this cloth to?
This eloth to whom you gave 7 .

2. Mémé pu.an ki-pe-e. 3. I gave tho cloth to Mim4.
To Mldmd cloth I

5. The ablative is formed by oertain prepositions, as Anend,
placed aftor the word, and by the affix d or #é (¢ euphonic) : as=

1. Khd-rdn, Anend &th& min 1. Good wil ocome to mo bon
Jrom good to me God.
lun éngo.
come wi

3. Khd- fg—dmtwmhuhgo 3 G«aogd.mll come to me from



8, Ndo-pdng-té-td si ki in 8. Inever drank boer from obild.
Childhood from beer I - drink hood. | :
sha. _ : :
nevor. : I

.8, The locative is f;)rmodbytheaﬁxeldmdin:u—

1. £ pumda nho-te &am. 1. A child is in her womb.
Her wombin ohkild  is. !
& Thim:hlim-& rol-thir 3. At sunset the youths repaired to
Dark shadow at  young men the guest-house.
zil-buk! - in fn-puil-té. :

|
]

: guest-kouse to yepaired.
] s Ni-ndo-pil-d-gdendin 8. The children eat their rico at 9a m.
* ' X¥me child's stomack gnaws at
fi-zhfi® cha én-ei.
children rice eat.
< Ndo-pdng-ldi - in kb 4 My mother took care of me whem

Childhood ‘time during my s child, I will now take eare
i min.  cham . §; of her now that she is old.
mother metaken care of has; :
tund tdrtd.in

now, Raving reached old age
émk  ké-cham - énge.
ker Itako care of shall.

! Zdl-buk == guest-house or general parlour of a Kuki village.
. 2 Ni-ndo-ril-aldm = the time when children aro bungry (0 a.m.). (Ni = ‘day,’nee =
#ohild,’ ril = ‘intestines or stomach,’ didm = ¢ to gnaw ’—ril dfdm = *bunger.’) -
3 Zdwin fi-edn = plural termination,

7. The causative is formed by certain propositions, a8 dedng-in,
tdn, placed after the word, and by the aflix 4 or its euphonio
form td: as— ‘

L 8dng' dvdng-in kil ti-rok. 1. 8end for fishes,

Fishes  for 1o go cause. ]
2. Ndngmd tdn Gthi-loh-vinge? 2, It will be bad for you.
i XYou for good mot will be,
8. XKei chu thiente-td® ki-ngii f-nie. 8. I am loved by friends. '
I even friends by loved  am.

V Lit. 8d = ¢ fish,’ ngd = * meat.’
3 Pdnge = dnge.
3 Tein * thiente’ is the plural suffix,

8. The vocative is known by its position at the beginning of a
sentence, whether preceded by an interjection or not. In the case of
masculine proper nouns tho affix » is used, or the terminal ¢ (see under
Gender, section 7) is dropped. In feminine proper nouns the terminal
i is dropped : as—

Mmi  decomes Miwén or Mim.. Masculine propd
Pékungh ,,  Pakungén ,, Pikung. nouns.
. ¥:‘:_ll;'j:“ - ,f:;l_' ll"ifn' } Feminine proper nouns.
: - B
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CHAPTER IL
ADJEOTIVES
Adjectives have three dofro« of ocomparison—the positive,

gomparative, snd superlative. 'I'he comparative and superlative in
Lun&.:‘m alike, and there are no m'ogulm? degrees of oomg:rison.

Positive. ' . Oomparative. Superlative,
Athé = ¢ good.’ Athé zak = * better.’ Athi z‘n:, <ber, -te, or -em
. == ‘ best.’
Klien = *big,’ ¢ great.’ Alien zak =" bigger,’  Alienzak, <ber, -te,or -em
. * greater.’ = ‘biggost,’ * greatest,’
Akhé = * bitter.’ Akhi zak = * more bitter.’ Akh&zak,-ber, te,0r .em

. == * most bitter.’
Kshing = *high.’ - Ashéng zak = * higher.’ Ashing zak, -ber, -te, or
-em = * highest.’

L.bil » Abél zak = ‘more Abél zak, -ber, -te,or -6ém
w-mo} = ‘unclean.’ Yiilhlo zak § unclean: = * most uncloans -
ldi = * elcan.’ Aféi zak = * cleaner.’  Afii zak, -ber, -te, or

-em = ‘cleanost.’

) The comparative degree is used when the qualified noun is com-

}nnd with another noun singly with regard to the same quality. It is

ormed by adding zak to the positive and inserting the conjunction
d-in or its other form d-Ai-an : as— . .

1, Bebang wui d-in éshéng-zak. 1. .A cow is taller than a dog.
Cow dog than Aigh snore. ' i
3. Zate ui d-in Ato-sak. 3. A catis smaller than & dog. -
. Cat dog than small more. ) :
8. Ka-thieng i-thieng d-Al-am 3. My stick is a fist’s breadth longer
AMy stick your stick than than yours.
shum-kbit &-shei - zak e,
fiat's breadth long more is,

The superlative degree is used when the qualified noun is compared
.with the rcslzoof its kind with regard to the sgme quality: 1t is formed -
“by adding the conjunction =ak to the positive and inserting the compound

oonjunction dzd-d-in or dusd-d-in. Ber, te, or em con be used instead of
smak with the superlative adjcotives, when dzd-d-in ‘or dnzd-d-in may be
dropped or retamned. Zuk, er, te, and em, ave properly adverbs having
tho foroe of superlative terminations. , :

Examples,

1. Nipgmén-in shonf' sifi-bin 1. Your gold ring is the best of all.
Xour gold  ring ’
dnzd-d-in® &thd sak e. :
all tham good more ‘s,

3 Al s
bd AA:?-‘: ‘.:d“:.'a. (=°all’) are to be distinguished carefully from dusd-dein aud
Aadodoin (= *\Lauall’), : . .
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3. 8s puanfow'  bnem 8. That cloth is the finest.
TRat cloth swaist fine in texture

sak Ani.
very (or miore) is.
8. Keimh thi &méa &tém 3 3. The Ei“ of klace is
My necklace price nucln?y hig| Y nee ven
. i
is.
4. Dirtei befibe &-may #e*&ni. 4. Dartel’s earring is the prettiest,
earring protty very is.
8. Thirtek? 4min &-hir em e, 8. The price of stoel is very dear. .
Steel  price dear very ss. ' i

! Puan:few = ¢ cloth worn round the walst of & Kuki female.’
4 LR 7 bas throe ngl_xiﬂe_ntwnl. When affized to a noun, it bas the plural signification ;
when lollow!nlng an adjective, itis a sign of the superlative; when simply an adjective, it
means * small.’
3 Thir = *iron,’ tek = ¢thanderbolt,’ steel belng supposed to be the thunderbolt iron,

v

OHAPTER IIL
NUMERALS.

The numerils are as follow : —

4 i

¥ Pi-khit = 1 Piuk = 6.
Pa-hoit (¢ silent) = 3. Phbri = 7.
Pé-thim = 3. Yi.rick = 8,
Pali = 4. Pikuk = 9,
P'éi-ngh = 6. Shomi = 10,

Pq is the common numeral prefix from one to nine.

2. When a numeral from one to nine qualifies a noun, it either
retains or drops its pi. In the latter case it mo longer remains as a
separate word, but is added as a terminal syllable to the noun : as—

Ui-pakhit = a dog. - Ni-shri = sovon days or a week,
Ténké pi-kuk = nine rupees. | Hmun-khét = one sort, the same,
Khieng pili = four plates. Vay-thum = throo times, thrice,
Sikar pa-hni¢ = two horses. Kum-ned = fivo years.

Thing pi-riek = eight trees. * Thli-ruk = six months (or moons).

8. The cardinal numerals from eloven to ninoteen are formed by .
sdding pikhat, pihnit, §c., to shom and insorting /e == ‘and:’ as—

Sebang shom le pAhni¢ = twelve cows.
Arté shom le pa-ugh == fiftcen fowls.
Zufi shom le pa.sari == seventeen fingors.
Zufi-bun shom le psthum = thirteen rings.
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" 4. The numerals twenty, thirty, forty, &o., to ninety, are formed
by adding the numerals Asit, thum, &, &o., to shom without the prefix
“pd, and without inserting /e : as—

Shom-hui¢ = 20.
Blhom-ngé == 60.
Shom-kué = 90,

6. - The numerals 21, 22, &o., 29, 31, 32, &o., 39, &o., are formed
zz adding pdéAde, paknit, with le (= ‘and’) to shom-hnit, shom-thum,
s o B ’

.

Shom.-bnit le ping( = 285.
Shom.séri le pasiri =77,
Shom-thum le pikh4t = 31.

: 6. When a noun is qualified by any numeral above ten, the noun
hphoedboforothenumer&mdisrepentednfmh:u-—

Kum-shom le-kum-li =214 years. (Rum =  year.’)
Ni-shom-thum le ni-khit = 81 days. (Ni="* a.,.') .
AMi-shiom-li o mi-kuk =49 men. (Mi = ‘man.’)

7. Jé.  =100.
’ . 8héng = 1,000.
Shing = 10,000.
Nudi = 100,000,

8. Alhhmpento(ibetwoentom and units, so also is it .
repeated between hundreds and tons, thousands and hundreds, &o. : as—

Jé-thum le-shom-bni¢ le pikhét = 831 ¢ lit. three hundred and twonty and,
one, :

CHAPTER IV.

. PRONOUNS.
Personal Pronouns.
Personal pronouns have only three distinot cases, each oase having
several forms, .
First Person. .
8ingular. - Plural,
Nom. Kei, koimk, keimén, kei-in, kei- | Koi-ni, kei-mini, (kina) == we.’
zafl, koi-ohu, (ki) = ‘L. i .
Poss. Koi-6, keima, kei-Até, kei-mh-t4, Ke’mi'nl. keiménitsd, keini-th, kén ==
ur,

ké = * mine.’ ‘our,
Obj. Keimé min, min = ‘me.’ | Keiméni min, min = ‘us.’
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8econd Person.
Singular, . Plural.
Nom. l‘hgnt. nlnfl nhg-nbn. (i)= R‘ngmhi. ningni, (in) = ‘you.’
Poss. N‘.I:::l.tt.nhgmtn'yonn or | Néngménith, nkngmbni = ¢ youn.‘ .

Obj. Néngmé, nkog == ‘ you® or ‘ thee.’ Ningméni, néngni = ¢ you.’
Third Person,

8ingular, Plural. )
. Nom, Amé (£) = ¢*he,’ ‘ she,’ *it.’ Anméni, (dn) =" lho.y
Poss. Amith,&mé = *his,’ *her,’ *its.’ ‘ nmanitd = ‘tlmn
Obj. Amé = ‘him,’ *her,’ ‘it.’ nmLm = ‘the

Ni is the plural affix of pronouns.

*The _pronouns plnoed witliin parontheses, viz. £d, s, d, kdm, in, dm,
are used as nominative particles to verbs.

Md, sdn, chu, and in, ave all used as nominative affixes to the
singulars &ei and ndng, and the last three to their plurals.

The objective of the first person, keimd-min (sing.) and keimdni=

min (pl.) may be separated by tmesis into Aeimd .... min and keimdud
< Hiin, :

Ezaniples.

1. Néngmé chemte' keimd-min 1. Give me your kaife.

Your  knife (to) me

perok.?

give. .
8. Keimd vai-hlo®  tlom-te* 8. Will you give me a little to-
(To) me tobacco  little very bagco P :
ndngmd min pe-ng em P
you give will 7 -
8. Kén 141 Eeimdni-min nghi o. 8. Our chief loves ue.
Our chief ue loves. :

) Chemts = *knife.’ (Chem = ‘dao’ and fo = *small ;* lit. * small dao.

*)
3 Perok mpeunn of the verb pe = ¢ give,’ * (The A is the sign of the Lnpertive, and.
1s not proucuuced.)
8 F'di-Alo = *tobacco.’ (¥Vdi = ¢foreign,’ Alo = *d ')
4 Tlem-te = *very small quuntity,’ * a little.” (Zlem = *small,’ te = ‘vc’,’)

Kei and ndng are more colloquial than keimd and ndngmd.

2.. The third person neuter singular pronoun ‘it ’ is also exprossed
by he-mi-ki and he-hi, the subject of !;)rosont obsorvntxon These
words may also express the promoun ‘he’ or ‘they.’ Khd-mi-khd,
kht-ma-khu, khi-mi-khi, may bo used instead of Ae-4r, bemg upphonblo
to animated beings or inanimate things alike,
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‘ Ezamples.

1. . Hmu.loh-chu-an Ro-mi-Ai 1, I eannot kmow without seeing
8o not if this thing' - whether it be a cow or not
sebang-dni, dni-loh, ki (lit. * if I do not see’).

cow s (or) damet, I

. hre thei loh.
to know am able not,
9, Heo-mi-Ai 4thin® &tha 8. This 's heart is good.
Qf this person  Aeart . ’zod mans . e . '

- sak
very.
8. Kis - mi-kis® mibring 8. Iknow not for certain whether
That thing down there man that thing down there 2- [
emni, pu.an emoi, k& hre man or a piece of -cloth,

i (or) oloth s, I know
chau  loh-ve.
certainly  not. :
4 KAd -  mi-kAd® riol-hai 4ni. 4. That is a glass.
That thing infront glass is.
8. Khi - wi-khi*  sivé omni, 8. Is that thing up there a bird
That thing up there bird s, or a fruit P ’
thing-ré emniP
(or) Sfruit 2! .
' The 4 of dtAin shows that the preceding word Aemi-bi is in the possessive. See

Chap. ], 8ec, 3.
3 KAu-mi-khu = ¢ that thing or person down below.’
3 KAd.wi-kAd = *thut-thing or person in front and on the same lovel.’
¢ Khi-mi-khi = ‘Ahat thing or person high up thero.” The ?onjuuﬁn ‘or’ s not

expresscl, but andurstood, in Lishéi. Soe Chap VIIL .
§ Em = the iuterrogative particlo ; dwi = *is® (4 is the verbal nominative particle

singular, third persou, and xi = *to be.’)

Rolaﬂvo Pronouns.

. The relative pronouns are ¢« (‘who,’ ¢ whose,” or ‘whom’), kAd (‘that

or ‘which’), ji (‘as much,’ ‘how much’), dpiang (‘what’), apiang khd
(‘what,’ ‘that which,’ ‘thing which’), and jé-kAd (*that which,’ ¢ what,’
‘as much as’). Excopt tu, they aro always used .alike of persons or

things.

. ) Ezamples.
1. Dard td brte kthk dpiang 1. Bring from the bazaar what good
Dazar from fowls giod what fowls (there bo).
ran-han-drok.!
bring. ’

8. Silldi chu* &thd am-kAd 2. Buy for me the gun thatis 3
GQun- cven  good  {zwhick 7 e good
lei-tirok.
to purchase cause (or make.)

! K in drok, pok, &e., is the sign of the imperative, and is silent.
3 “ Chu " is emphatio: ‘that gun and wo other.’
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8. Nuli 2Ad 4hmel £thé zet 8. Youthslove the girls exceedingly

Girl whose countenance geod very whose ocountenances are very
tlinvél pok-in tém-ték én handsome.
gouths aleo very muoh .
ngéi e. :
love. .
4. Mihring kA4 thu ték-ték 4. Every one will belioye the man
AMan  which word  right i that speaks the truth.
&-ti-ange (or &-shay-inge) )
speak will
&nziin An-ay-&nge.
all believe will. Lo
* 8. Niminén cha.chhum.jd- 8." They finished what rice was
Yesterday rice cooked as much cooked yestorday.

kA4 &nméni kn-ei  zau
as  they cat completely

(1%
did, ,
6. Sa mi s - {-hmu-te! 6. Those men are my friends whom
Thoso men- =, you seewhom . you see. :

keimi thiente én-ni.
my [friends are

9. Véopuii-khué ril-¢tx -mi* 7. In Vanpuia's rill:{o, how. muy.

village fight who men men are there that fight P
enjinge? am-em P? .
Row many arel?
8. Zu 4tlum d-pidng* kAd min 8, Give me what beer is sweet or
Beer swe?  thing whick to me : excellent.
perok. :
give. .

1 ¥ho relative f», when not interrogative, is in the nominative or objective case, and
fullows the verb of whick it is the nominative or objective. The verb and the relative
together may be looked upon as the adjective portion of a ‘compound noun, as ral-{u-mi =
¢ fighting men,’ lit. ‘men-who fight ;* i-Amu.{u = ¢whom you see;’ Amu-fu = *who sees.”
But the addition of the nowmiuative particle i = ¢yon,’ chauges the nominative ¢s = ‘ who,”
into the objective fs = * whom.’ .

1 Eng-jinge = ‘how many is it 9’ (Ja refers to number.)
3 Em = interrogative particle. :
4 Apidng, 4pidng-kkd, jd-kkd, are thus compound relatives = ¢that which,’ ¢ thing

- which,’ ¢ what,’ * as much as.’

The relative fi, when used as the terminal affix of a compound
word, like the English er, signifies the agent: as—

Hmutu . = ‘witness’ Zir-tu = ¢ learner.’

Hlh-sh-tu = ¢songster.’ Vii-ta = * rower.'

Shicmetu | = ‘maker’ Rem-tu-(8k) = ¢ mediator.’
Azhi-shiem-tu = * Creator,’‘God.’ |. Ril-tu = ¢goldicr.’

Mei-a-tu = ¢fuol’ Nghi-ta = ¢]over.’

Hril-tu = ¢teacher.’ Dil-tu = ¢ petitioner,’‘beggar.’

Literally one who witnesses, one who sings, that whick burns, one who begs, &e.
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2. Tho interrogative relatives are linge, enge, and dsemge,

corresponding to ‘who,” ¢ what,’ and ¢ which ’gor ¢that,’ mpeotiv:f;.

Tinge (compounded of ¢u = ¢who,’ and nge = *is it *) is indoolinable. -

Whon nonunative, it is placed immediatoly before its verb; when

objootive, the verb takes o nominativo partiole of its own, and is then

Koreooded by tinge; when possessive, it is split into tu.... eng,
tweon which tho possessed noun is placed. ~(}xample 3.)

Ezamples.
1L Ningmk finge vel? 1. Who beat you?
o% -;’o' deat ¢ 4
4 T i kP 2 To whom did you give P
(Tv) :9‘.0- m,;:nl yon et
3. 8a mi sa ¢« mihring ‘ge? 3. Whose man is that?

That man whese man iehe? .
4. Enge i shay shay - le.rok.! 4. Repoat what you say.
What you aay’uy azd_(br again). Pe y Y
s. l;;ny- shay-le-rok. 8. Ropeat that.
at '

? Shey-ls, lit. ‘say and,’ {.s. ‘say overagain.’ Rok, cuphonic for ok, is the imper-
ative particle.

Enge and zenge aro synonyms. They are of the meuter gender,
and are usod of inforior animals, Zunge is masoulino or feminine, nmi
is used of human boings. o

The interrogative funge oan also be split up by an infinitive or
a preposition : as— . ,

1. T« - thn'gs sivé . i- mén 1, For whom do you catch birds?
Whom for isst bird yow catch ?
em-ni P
2, Tw  hril &tinge® fn-vé? 2. Whom do they go to tell?
Whom to tell for is it they go?

8. Hestm-khui s  tén'ge i 8. For whom do you want to buy this

This comb whom for is it you combP Isit for your daughter
lei du, i finu or yourson? .
to buy wish, yowr daughter '
tin'ge i fa-pé
forisit (or) gowr son
. tan’geP
Jorisit?
4 Tw  shayd tén’ i 4 Whom do you waiit to s to?
Whom to ap’mb Jor 5‘:6 you y poak
du?
wish !

' The » of nge is not to be prorounced, and the apostrophe marks its emission. This
rule regarding the omission of » Is general,

3 Em-ni = interrogative particle, . .

8 A'tdw and’ tds here govern the gerundial infinitives Aril and shayd, denoting
purposs: shayd tdn = * for spenking ;* Aril dtdn = *for telling.’
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When split .up by a noun, funge becomes the posscesive
¢ whoso ;’ as—

1. 8a f6 ¢ f& mge? ' 1. Whose child Is that?
That ehild whoss ohild {e'it? :
9. Tw mihring ‘ge? . 2. Whoese men (are they) P
Whose men isit? .
! T is personal, i.e. Is used of men ; kAd of laanimate things as well as of men,
3. The interrogative adjectives ¢ which’ and ¢ what’ are expressed

byeng....nge, bhay....nge, and eng ..., hi-nge, Tho last is &
moye emphatio form of the first. _ :

Examples,

Eng.thu-nge! i-shay? 1. What word do you speak P
What word is it you speak?

2 Eng-hlé-nge &n-sfk P 2. What song do they sing?
What “song isit they sing! .

8.  Khay-limi nge Lki-tlinP 3. Which way do I run?
Which way isit I run? ’

4. Eng - pu-an-ki-nge = min pek. & Which cloth will you give me P
WAi‘ZA pclotk .'.5' to me give 7
éng?P
will ?

} The » of the interrogative nge, when following & vowel, is always joined to I in
pronunciation, and is never pronouncod as a separate syllable

) 3 The & in sk is euphonie.

4. *Whatever’ is expressed by eng-lo or eng-pok.

Ezamples. ‘
1. _Eaglo i  du lilénglin 1. Whatever you wish, take apd eat.
Whatever you wish taking by (Lit. *eat by taking.’)
ei - -rok,
eat.
8. Eng-pok i dil-zafi?

2. Ack whatever you waat.
Whatever' you  ask for scarchingly y

chu shay.rok.
oven ask.

b Ld="to take ;* ld-lang-in =" by taking.” (This pu’ﬁt;‘ph is of the second person.
3Dl mto ak for,) ‘beg;’ sa% = ‘to scarch:’ hence, as adverb, ‘lmchinx?y.‘
¢ completely.’ E: . :

Adjective Pronouns,

There are three sorts of adjective pronouns,—the possessive, th
_demonstrative, and the indefinite. They all 'preoedo nouns, 'Th:
distributive does not exist in the Lishii languuge, ita place being

" supplied by indefinite pronouns. :

c
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I.—-Possessive,
Singular. ' Plural.
Xel, keif, kei.mé, ki = ‘my.’ " Reini, keiméni, kén = our.
N:-‘:;'f.h!‘" néngmé, i = ¢ your’ " Néogméni, nkpgni, in = * your.’
Kmk,& = his, ehor,¢itwtooala | Kok, fn'=* their.’ '
oimb ..o ¢ N . .
cess ima =?hinmo’r ;::own.' } Méni = ! their own. ‘
The last three require illustrations ;=

1. Ba-pu.an keimd pu-an-dmdm £ni 1, That eloth is my own.
That'cloth my eloth own is. .
2. Bufngé thi dmd thi 2. Buangi's necklaceis not his own.
: nocklace Ais mecklace
dmdn &ni 1oh.
own iz mol,

8. An thi - mdné thi &ni. 8. The neoklace is their own.
Their mecklace own.

¢ Min' is more oolloquial than ¢ mdni.’

1l.—~Demonstrative.
Ho =='this. Khu == ¢ that down below.’
He-hi = * this"(empRatic). Khi ==*that high up.’ -
Hi =" that.’ ’ Khu-khu == ‘that down below.’
Ba ='that’ Khikhi =‘that high up.’
- Sa.saz="‘that.’ Heti, hotibng = * this,’ *this like.’
Kbhi = ¢ that. : Chiti, chitiing=* this,’ *thislike.’"

XKhé-khé = ‘that.’
The ch in the last two words may be ckh at option.

He-hi, khu-khy, sa-sa, denote different degrees of distance from
the spoakor, The first is ‘used of something near, the second of an
object somewhat distant, and the third of an object more distant than
tho socond. They are all used of objects on the same level as the

er., Khu-khu and khi-khi point to objects respectively below and

above the level of the speaker.

lIL.—Indefinite.
Kz, f2din = *all,’ * whole." (New- PA-hnit.in = ¢ both.’
ter, and waed of inferior animals.) Khui-in = ¢ whole.’
nzé, dnzh-in ="‘all.’ (AMasculine Adiing = ¢ other.’
andfeminine, and wsed of Aumas Adéng-pikhat = * another.’
beings.) Tu-ma . ... loh ="*none.’

Hotidng = *such.’ Tu.tin ="any.’
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L Niogméni Zau singdn tw-md 1. None of your Ldshkis can walk in
Your Liishdi among any one the plains. )
dzal < in 4énkAl . thei- '
plain  on togo areabdle
lok-ve.
nol.

IV.—Distributive.
No distributives exist, but their place is- supplied by the indefinite
‘all’: thus— . A J
L Ni-tin'ktni kin ei thin o. 1 Everyday we take eggs.
Days in e99 we eat always. oo .
2 Mi 6nzhin 4n.thi chan 2, All men (overy man) must dis.
Men all dis  certainly -

vinge.
will,

! The £ in *ni-tin,’ lit,=*in (all) days,’ is suphonic (ni-in=‘in days’ or * In day "),

CHAPTER V.
VERBS.

A.—Verbs are of three kinds,—(l) root-verbs, (2) suxiliaries or

" affixes (in contradistinetion to prefixes, which are mere particles), and

(3) compound verbs.
Root-Verbs.

1. - Root-verbs are the true verbs to which auxiliaries can be
affixed and icles prefixed, without any change in the root-verbs
themselves, for the formation of their m and tenses as well as for
certain changes in their meanings: thusin ¢/o-kdl-dnge,’ lo is the
particle prefix, kdl is' the root-verb, and dnge is the future indicative
auxiliary, If the particle prefix / be dropped from ¢ /lo-kdl-dnge,’
its signification will change from ¢ will come’ to * will go.’

The prefixes of root-verbs are fow, as lo, ran, in, zu, hdn, and vd,

"and they are not always present in all root-verbs.

(a) Like the German particle ¢ her,’ /o generally signifies motion
towards or near to the person of the speaker : as—

Lo-kél- = ‘to go towards or near:’ hence, ¢to come.’

Lo-thleng = *‘to arrive’ (from some distant place to where the
: - speaker is).

Lo-kir ' = ‘to return.’

Lo-han = ‘to come.’

Lo-ril-ra = *to escape from.’

Lola = ‘totako away’ (tRe direction ¢f motion Rere seems

reversed).
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" Ezamples.
1 thu' khub .46 k& lo-ril-ra o. 1. I escaped fm the Howlongl
village from I escape.

3. Mdilang  &-lo-kir em-ni? . 2 Has tho steamer returned ?
Fire boat returned is ! (intorrog. part). :

Lo is sometimes pronounced Jow. . Kot

(b) Ran, lnke the German ¢ hin,’ denotes genmlly a direction of
motion frem the n of the speaker; but on completion of the action,
it has the senso of coming, going, bnngmg, and returning, in addition:
A==

Ran-lei = ¢ going purchase.” (Here the direction of motion is at

Jirst awyj)v- the speaker, though sxbacquently it
i¢ towards him.)

Ran-pe = ‘bringing give.’ .
Ran-lé = ‘ooming tako.' (TRe direction of wmolion Aere scoms
reversed.) :

Ezamples. .

1. th.l let.sha; tuné-hi-an 1. Will you jultm and our
Xow tnbuh’ Just mow tribute s° Mmr

i « ran-pe-fng.em P
bringing give will 7

8, Biakbongh  daritf thing-pui- 3. Siakbonga went and purchased back
basar from tree great ccooanut-oil from tho bazar. -
ré! < shrick  &-ran-lei-té.
Jruit oil  going taken Aas.

! Thing-psi-rd =*cocoanut.’ LM, * frult of the great tree.’
Lo and ran therefore indicate two opposite directions.

(0) I is the sign of reciprocity, and always takes the’ nommf.m
partiole dn before it ; as— x4 7

In thien = ‘to be friends with each other
In-thleng == ¢ to oxchange.’

- In-shicm = “to apportion,’ *to divide.’
In-hfo = *to quarrel with each other.’
Ezramples.
1. Mimé 1o DBudn, £n-ine 1. MAm& and Buingh made friends
and o with cach oﬂw with each other, . .
thien e.
‘are.

Nén| - singén he thmg-r‘ hi 3. Divide this fruit monglt
s l’ofsni mu%‘n; this tree fruit you.
- §n-shiem-rok,
divide,
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(d) Zu has the sense of going down or doing ethinghm.
higher to a lower level or oount;'-;mf- * o .
‘ Zu-kil = *to go down.’
Zu-in-ba-al *to go down to bathe,’

Zuk'-tirok - = ‘make to go down.’
Zuk-shay-rok = *speak down’ (i.e. f0 some one Below).
Zuk la-rok = ‘take down.’
Zuk-kou-rok = ‘eall down.’

V The & of * zuk’ is euphonle.
Ezamples.

1. Kéa sw-inbual - knge. 1. We shall go down to bathe,
We down go to bathe shall,

8. Khimihring kbé sxk kou 3. Call that manduwn. (TR
That  man down  call. Nere sy ome Lowor lesty o bor

rok-d.! .
3 Rok.# is a form of rok, the imperative particle.

(e) Hin has the sense of going up from a lower to a
level or country :— & higher

Hén-kfl = *to go up.’

lan-en = ‘to look going up.’
Haén-chho = * to go up’ (chh(? = ki),
Ezamples.
1 I mite i nfote ‘1. Incaseyour mothers (semior rels-
Your mothers (or) your children tives) or your younger brothers
4n-ddm em-s,) Adn-kil-4, or sisters (junior relatives) beill,
ill are going up go up aad sco them.
Aafi? en-drok.
sce. )
8 Keimb in-& Adn-kilb 4 3. Going up to my house, he will be
My house.to goingwup  he coming soon. :

lo-hafi? thohi &ni-kngé.
come gquickly  will. )
) Zw-« is an interrogative particle : the sentence literally is, *Are your mothers, &e.
{11 p—(in that case) go up and sce them.”
2 Mdn becomes

Ad# euphonically.
Zu and Adn are therefore particles having opposite meanings.
hi!i? Vé hos the sense of movement on lovel ground or on & range
of of equal height : as—
Vitel =‘togo and live with another.’
Vi-kil } = ‘10 go on level ground.’

Viéla = ‘ta goand take.
Vi-chay = ‘to go and lift.’
Vital = ‘to goand kill.’
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Ezumpln.
L Pékung khok bpli-in 1. Leaving Pakunga's village, he M
" eillage  leaving on and lived at Vannuia's, .
Vianuib ﬂmb-in & ed-tel .
% Ro gone and lived
é
Aas.
Kar! tém-tik-in Zou, 2. The Bengalees can 'nlk very nuh
Boagclm all (i.e., very much) Lishds better on level ground than the
din &n-vd-phei Lishéis.
than on level gnnmd to walk
‘thei zak e.
" -able more are.
8, Ba.vak-sa vd-tél-rok. 8. Goand kil that pig.

That pig go and kill.
! From kar = ‘coat,” Lit. ¢ a coat-wearer.’

Pé and ran both indicate movements on lovel ground.

Of the six verbal prefix particles, su (suk), Adn (Adf), and od, are
also principal verbs having the sense of gomg down, going up, "and
moving along 8 level, respectively. The true partiole prefixes are
thercfore {o, ran, and in. -

Root-v_erbs aro mostly monosyllabio : as—

Am = *to be,’ ‘ to exist.’ . 8ha: {=‘tolpnl.

Ay = ‘to believe.’ = ‘to tell.’

In = ‘todrink.’ | Hmu = *to see.’

Rik = “to borrow.’ Ls =+to take.’

Nui = “ to laugh.’ Pe = ‘to give.’

Xil = “to-go.’ Ti& = * to fall.’

'I‘hm ==¢to send.’ ‘Shiem = * to.make.’

8u ‘to wash.’ ) ~ Ti ="*to weave.'

Zii = = to cut’ (with scissors). - Dil ="*to ask.” .

Sha = to cut’ (with a knife). Zat=‘to qnemon.

Ni ="‘tobe.’ Kip = *to fire.’

Vut—'toﬂt' Ko —‘toclll'

Xhui = ¢ to comb.’ Tim = *to add.’ . .

Thleng (or tlenx) = ‘{o arrive.’ I’lnp = ‘to kiss.’

Nghi= *to love.’ . z)n—'toembmo“towpdm

Ten = ‘to dislike.’ . Ching = *to change.’

Ui ="'t dullke. ‘to lor\ml.' Thep = * to contraet.’

. Bu =‘tosteal” - i {'{\zn = ‘to swell.’

ap= ‘to cr L m — »

; p= ‘weni. * Chba § ="to blow with the mouth.

Chhin = ¢ to cover.’ . Li.lu = *to- plnngo.

Ei ="'toeat’ Vii = *to row.

Nei = ¢ to got.’ Din = ‘to oppon.

'{Jm ="'t purchldn “o ﬁllly ‘to }:u “ a1y),
m = * to protrude,’ wnu. re == ‘to know’ (¢tAeoretieally),

Kim = ‘toabate,’  to lessen.’ ¢ to bo able to think of.’ ’

Thik = *to scratch,’
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Thiem = ‘to llo" (practically), Du = ‘to wish.’
" __*to be able to Hlko = ‘to fear,’
Kir = ‘to. murn. Lu-£k == ‘ to vomit.’
ha = * to sit.’ ) ?“I;il —:toulll'
. Vit = *to cut’ (joom ' en == *to smile.’
S84 —‘tonngo Ton:'toboﬁxeduthir'
Kéi = ‘to draw.’ . Hmet = ¢ to press.’
Min= *to catch’ Chu-4ng = * to go on board a vessel.,
Khur = *to shiver.’ Chu = * to seratch with the bill.’
Hlen = ‘to swim.’ . Zui = *to pursue.’
Kul = ‘to bend. " Fak = ¢to praise.’
Tliek = ¢ to break.’ ; Rel = ‘to |uppron.
Tui = ¢ to melt.’ U-ing = ¢ to boast,’
Hrim = * to cry like soat’ Khu = ‘to hide.
Pii = ‘to throw away,’ ‘to leave Cham = * to bring up.’
behind.’ Vil = ‘m beat.’
Phou = * to expose to the sun.’ Ling = ¢ to be afloat.’
Thel = ‘to )nnder Pui ="‘to bclr
Hné = “to win," . " Arap = ‘to declare a raid.’
Mel = ‘to look with scorn.’
Auxiliaries.

2. qulllarlea m terminal affixes to the root-verbs to form the
different moods and tenses. They are as follow :—

"t.—Indicative Mood.

Tenses. Auxiliaries,
gresent o ) « « « « » NiL

ast, perfeot, p! uperfeot o s o o o e td,tdé
Future interrogative . . . . . . dny,’daa.

Do. affirmative . . . . . . . dnge, dane.

1l.—Potential Mood.

Preunt — Thei (corresponding to the French pouvoir),

. Past, perfect, and pluperfect.— T'wr and du (the latter, oompondmg
to the French vouloir, may be a sign of the present tense also.)

As in -Froncli, thei and du are the principals in the oompound
verbs, as explained afterwards, and the potential mood is nothing more
than the indicative present of these verbs preceded by the infinitive of
the governed verb, whose mﬁmtwe sign is dropped.,

I1l.—Subjunctive Mood.

-Chu-an is used, like the conjunction *if,’ to denote this mood, md
is always thrown at the end of a clauso: as—

1. Néngmé du ochu-am. - 1, If you wish,
You wish -
‘3. Kox-chu k& hmu eAu.axn. ‘ 2. If I see.

I even  gee ¢
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lV.-lmpeutIvo Mood

' Prosent’ Affirmative.— Rok, drok, rok-u, drok-u, nb-u = ‘lot ? Tho
& in all these affixes is silent. ,
Present Negahve.—SIm.

V.—Infinitive Mood. - . ~ .
Prosent,—Tur, tn, tur-in, d, ndn, and tdn, The last two are rarely

1. Kél-nds mai-lang &-hméa- 1.. A steamer is roquired to go.
Qo to jfire boat to scruice .
tligh.!
i Jalls,
9. Buéngé shay.f-#ds ki du. 3. I want to speak to Bukngi.
g speak to I wish

} Hmdn = ‘service,’ (14 = ¢ to fall * Amdn-tldgh = * is required.’

Tur, the sign of the infinitive, also conveys the sense of the poten-
tial past tense when the verb to which it is Mhled is independont :—

Ezamples,
1. Keimk kf.ei-fur. 1. X would eat.
8. Koimin kk-ligh-tur. 3. I would take.

Vi.—Future Tense. i !

' Dan-td ngmﬁel & very near future action, and dun & lomewhst remote

future action : as=

1. Rué - b-shur-dan-td. 1. It will rain. (Heve seeing it actually
Rain (subst.) rain (verb) will, rain at a distance, we expect rain
very dortly over oxrsclves.)

3. Ruk ashur-dan, LIt mll rain, (Here merely seeing
) ouds, we expect rain.)
Compomid Verbs.
8. A compound verb consists of two verbs, of which the first is
in the infinitive mood and the second is the principal verb :—
} Esamples. . A
Zir-tir = * teach.” (an::‘lurn. tir = * make :* honoo.ln:.k'..nnkotohn)
y)

Hretir = ‘toinfurm.’ (Hre =*to know,’' tir == ‘to m

Kéltir =‘tosend.’ (Ln.‘wmnkowic
Kil-pui = "‘to assist togo.” (Pui = ‘to help.’)

1
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n;g. ‘n‘h:)ilhhdﬁnh‘uhduﬂnwtmﬂd'wulddﬁnk‘

u = ‘to wish’), :

Nghi-du == ‘to wish to love." Used as the past potential * would love.’

Shay-thei = ‘to be able to speak.’ Used as the present potential ‘can
8 N

Leng-kil == ‘to go to walk,’ (Leng = *fo walk.’) :

Kél-kir =‘to return.’

; Here the second or principal verbs of the compound verbs,vu.
tir, pui, kdl, du, kir, thei, are oconjugated with the assistance of
the auxiliary verb, and the first verbs—zir, Are, kdl, in, ngdi, leng, and

. shay—aro the infinitives, amnd are not capable of conjugation.

B.—Nominatlv_o Particles of Verbs.

Besides the verbal particle prefixes /o, ran, fn, su, &ec., noted above,
there aro other constant prefixes, which indicate the number and
person of the verb with regard to its nominative. Hence they may be
called the nominative prefixes or nominative particles of verbs. ‘Ihey
hogin the verb, and are placed before the verbul prefix particles when
these are present. '

Table of Nominative Prefizves of Verbs indicating Number and Person.

8Singular. ) o Plural,
1. Ké—(‘1.) 1. Kén—(‘ we.")
2.1 —(‘you’ or ‘thou.’) 2. In —(‘you.”)
3. X —(“he,’ ¢she,’ *it.’) 8. An —(*they.’) -

The dashes (—) represent the position of the verbs,

. The plurals are formed by the addition of the letter s to the
singular prefixes or particles, :

Owing to these particles, the pronominl or substantive nomin-
atives may sometimes be dmppod without inf'uring the meaning of
the sontences. The omission of the pronomial nominatives is some-
times necessary to prevent confusion from the presence of many
pronouns in a sentence. '

C.—Regular, Irregular, and Defective Verbs.

The division of verbs into ar ond irregular is not observ-
able in the Lishai language, excopt that certain verbs admit of different
expressions : as—

Hail-rok .
I.o-lm-rob} all siguify ¢ come.

Ha-rok



As the conjugation of other moods and tenses aro made, acoord-
the
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ing to option, with Aa#, lo-Aaf, lo-ha, and ha, 1 believe these verbs to
be synonyins. ’

N
Ni Mall signify ¢ to be.’
Am s

ot the three forms of the verb ‘tobe.’cintheouﬂyinogulu and
defective form, having only the prosent and past indicatives. The past
tenso is #4. Doth e and fd are used s auxiliaries to ni and am as well
as to other verbs. 7

L
8
3.
IS

 Eramples of “ E” as a Principal Verd. -
He - sillai - hi &h}’ui . L Tbilg’nnilbld.‘
8.

This gun ol
Koimk ké-zshk o
I ashamed am.
Mérchh' &-thék e
Chili pungent is
Ningmén itar e
You old are

Kh& pu-an Avér o
That cloth white ta

3. I am ashamed.
8. Capsicam is pnnkcnt.
4. Youare old.

8. mt cloth is white.

6. Chi-thim &-thdm e 6. BSugar is sweet.
Sugar _ sweet is. ) .
7. Chhimkérlek &thir em o 7. Tamarind is very sour.
Tamarind ~ sour very is ) .
8. Lengmf-shear &-hier e. 8. Toolsy is odorous.
Toolsy  odorons i,
9. Kuvd 4-phék o - 9. Botel-nut is astringent. .
Betel-nut  astringent is,
10. Vak-thilskrick &-hmui ‘e.© 10, TLard is pleasant to_the smell.
Pig. fat il sweet-smelling 2. (So it is to tho Lishéi.)
) ‘A Bevgall word. .
Ass prinoipd verb, e serves as & conneotive between the nominative
and its qualifying adjective, when the nominative particle is prefixed
to the adjective, E18 found in short sentences, in which it corresponds

Ezamplea.

1. He.mi - hi d-chék o L That man is lﬁong.
This man . strong is.

. Kheibte
My bag big

d-hrol o 2. My bag is big.

('3
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Den and dwg (without final ¢) are interrogatives. Awge becomes
dng-che in the second and third persons singular.

Potential Mood,

" Pazsexr Txysz.
~ Singular. Plural.
1. Keimf ké-ni-thei 0 = ‘Tcan bo’ 1. Keim#ni kén-ni-thei e,
(lit. * I am able to be.’) .
8. Nén i-ni-thei o. 2. Néngmk in.ni-thei o.
3. &-ni-thei e. 3. Anméni &n-ni-thei e,
Pasr Txnsx.
Singular, Plural.
1. Koimf ké-ni-tur or Keimé ké- 1. Keiméni-kin-ni-tur or Keim&ai
ni-du o = * I'would be’ (lit. kin-ni-due.
‘I wish to be.’) :
8. Néngmé i-ni-tur or Néngm4 i-ni- 2. Ningméni-in-ni-tur or Ningméni
u e. in-ni-du e.
3, Amé é-ni-tur or Amh &-ni-da e. 8. Aoméni &n-ni-tar er Xoméni &n.
ni-du o.
Subjunctive Mood.
Przsexr Trxs:.
Singular. Plural,
1, Keimé H-ni-cim-nz ‘If I be. I ; g:imbn‘in'k_h-gi-%hn-u.
i-ni-chu.! - 2 ngméni in-ni-chu.an,
- e 3. Anméni fo-ni-chu-an,
Pasr Txwen.
Singular, Plural, .
- Keimh-ké-ni- Keim£- 1. Keimini kién-ni-t4 chuan ep
e e o7 X . N‘x;'i;ﬁ_.i_ kﬂnan-(o elm)anil
. Nén, i-ni-t4 (or -6) -chuan. 3 ngméni in-ni-ta (or -e) chuan,
:. Hm‘gxi.hnz;’ .S,) -chusn. 8. Anméni-An-ni-th (or -¢) chuan.
Furozs Texex. ‘
Singular. . Plural,
i -ni-n, . 1. Keiméni-kin-ni-énge chuan op
L x°%;:-ﬂ-:?5ﬁ::;mn. o Keiméni-kéin-ni-dan-e-chuan,
2, Néngmé.i-ni-dnge (or dan-d) 2. Néngméni ju-ni-knge (or dan-e)
chuan. ehuam,
8. Amb-8-ni-bnge (or dan-e) chuan. 8. Aoméni-in-ni-dnge (or dan-e)

chuan,
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Imperative Mood.:

Presexr TExes.

Affirmative Singular and Negative Singular and
Plural. Plural.

2. Ni.rok, ni-rok.u, ni.rok ué, 8. Ni.shus=‘Be not, ‘never be,
7 T Betlet be "0 not be. . i

Infinitive Mood.

‘ Prrszxr Trwsz, '

Ki-tur, ni-ni, nik, ni-tur-in, ni-nén, or ni-&tkn = ¢ To be.’

‘2. AM=*TO BE,” “70 HAVE,” “TO EXIST,” “TO REMAI.N fd
Indicative Mood.

Presxxr TExsz.
Singular, : Plural.
1, Keoimé ki-am = ¢] bave.’ 1. Keiméni kin-am = * We have.’

2. Ningméi-am = ¢ Thou hast.’ | 2. Néngméni in-am = ‘ You have,
8. Améh-am = ‘Ho has/' - 8, Anmini én-am = ‘They have.’

Past anp Prorzrrxct Txnsas.
Singular. Plural.
1. x.;:g .H-am-ﬁ (oram-e') = ‘I 1. Keiméni kén-am-té.
3. N ‘IIKII.I‘ i-am-th, 3. Néngméni in-am-té.

S. Amé &-am-th. 3. Anmini &n.am-té.
! Iostead of am-¢4, ames may be used through all the porsons,
) Foruxs Tamz. .
Singular. ' - Plural

1. Keimk ki-am-knge (or dan ')
‘:n gl.n{ shall Aor will have.’

2 N i-am-finge,

3, Amh 4-am-énge.

1. Keimini kin-sm-inge,

2. Néngméni in-am-énge,
3. Aomini in-m-ingo‘.

! Instead of am-dnge, am-dan ¢ may be used through ull the persons.
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Dan and dng (without final ¢) are interrogatives. 4mge becomes
dng-che in the second and third persons singular.

Potential Mood,

" Paesext Txyez.

Singular.

Keimé kA.ni-thei e = ‘Ycan b’
(lit. ‘I am able to be.’)

Plural,
Keimfni kén-ni-thef e,

2. Néngmé i-ni-thei e. 2. Ningmi in-oi-thei e.
8. Am4 4-ni.thei e. 8. AumAni &n-ni-thei e.
Pasr Texon.
Singular, Plural.
1. Koimé ké-ni-tur or Keimé ké- 1. Keiméni-kin-ni-tur or Keimé&ni
ni-du e = *I'would be’ (lit. kin-ni-du e.
‘I wish to be.’) :
2. Néngmé i-ni-tur or Néngmé i-ni. 2. Néngmiai-in-ni-tar or Ningméni
due, in-ni-du e.
3. Amé é-ni-tur or Amb &-ni-du e. 8. XAnméni én-ni-tur or Anmé&ni &n.
ni-du e.
Subjunctive Mood.
Presexnt Trxsz.
Singular. ) Plural.
1. Xeimk ki-ni-chu.an=*If I be. 1. Keimédni kéin-ni-chu-sn.
8. Néngméi-ni-chu-an. - 2. Ningméni in-ni.chu-an,
8. Amé é-ni-chu-an. 8. Aumini 4a-ni-chu-an.
Pasr Txxsz.
Singular. Plural,
1. Xeimé-ké-ni-t-chuan or Keimi- 1. Keimini Linniti chuan eor
ké-ni-e-chuan. Koiméni kfin-ni-e chuan,
3. Néngmi i-ni-th (or .e) ~chuan. 2. Néngméni in-ni-ta (or -6) chuan,
8. Amé a-ni-th (or -) - chusn. "~ 8, Anmini-in-ni-t4 (or «c) chuan.
Furuzz Texex.
Singular. . Plural.
1. Koimk-kini-inge-chuan - or| 1. Keiméni-kin-ni-dnge chuan op
Kecimi-ka-ni-dan-e-chuan. Keiméni-kén-ni-dan-e-chuan,
2, Néngmé-i-ni-dnge (or dan-d) 2. Néngméni in-ni-&nge (or dan-e)
chuan,
8. Koméni-6n-ni-dnge (or dan-e)

uan.
Anfln-é-ni-&ngo (or dan-e) chuan.

chuan.
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8 KAL==*“TO G0.”
Indicative Mood,

Paxsxur Txuss.

Singular. : Plural.

1 Reimd ki kil = 11 go- 1. Keimini kéa-kél = * We go."

%, Ningwé i-kil =  Thou goest.’ l 3. Ningméni in-kil = * You go.

8. Amé é-kil = ‘ Ho goes.’ 3. Anméni 4.kl = ¢ Thoy go.’
. Past TanNsk.

‘ ‘Singular, Plural.

1. Keimk ki-kil o (or kélt&') | 1. Keiménf kkn-kil-e.

8. Nowgd 1o ' 2. Néngméni in-kél

e n, 1 ©. o 1 10. -@.

8. Amé é-kil e, 8. Aumini &a-kél e.

! Instead of kdl-e, kdl-td may be used through all the persons.
Foroax Txmes. ‘
8ingular. Plural.
1. KoimA ké-kil-nge (orkél-dan-e)! | 1. KecimAni kén-kél-Gnge.

== ¢ I shall or will go.’ i
2. Néngma i-kil-fnge. 2. Néngméniin-kil-&nge.

8. Amé 4-kél-Ange. | 8. Aoméni &n-kil-inge.
! Instead of kdl-dnge, kdi-ddn-s may be used through all the persons.

Potential Mood,
" Pagsexr Txxsz.
8ingular. . Plural,
1. Koim4 ki-kil-thei e (or kél.du-e'| 1. Keiminf kén-kal thei e.

= ‘] can go.’ .
8. Néngma i-kél-thei e. 2. Néngméni in-kél-thei o,
8. Aoméni én-kél-thei o.

3. Ami é-kil-thei o.
! Instesd of kdl-thei o, kdl-du ¢ may be used through all tho persons,

. Pasr Txusz. .
8ingular, ' Plural.

1. Keimf k&-kil-tur (or kil du® | 1. Keiméni kén kél-tur.

= ‘I would go." ] :
8. Niangm4 i-kdl-tur, 2. Néngméni.in.kil-tur.
3. &-kil-tur, 8. Anméni éo-kél-tur.

¥ Instead of kdl-fur, kdl du may be used through all the persons,

8Subjunctive Mood.

Prrszxr Texsx.
8ingular, Plural,

3. Keimé ké-kfl.chu-an =‘If I go.’ l 1. Keim&ni kén-kél-chu.an.

8. Néngmé i-kil-chu-an, ‘2. Néngmini in-kél.chu-an,
8. Amé 4-kél-chu-an. 3. Anméni fn-kil-chu-an.
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- Potential Mood,

Prxsxxr Teusz.
Singutar. Plural.
1. Keiwk ki-am-theie= ‘I can 1. Keiméai kin-am-thei o.

remain.
8. Nhgmini in-am-thei e.

2. Ningmi i-am-theie.
8, Amé é.am-thei o. 3, Aumani dn-am-thei e.

Pasr Tause, i
Singular. Plural.

"1, Keimf ké-am-tur (or am-du’) 1. Keiméni kin-am-tur.
= ‘T would exist.’

Néngmé i-am-tur. 8. Ningmani in-am-tur,

Am4 §-am-tur. 3. Anméni dn-am-tur,

3 Instead of am-fur, am-de may be used through all the persons.

»w

Subjunctive Mood,
Peesent Txxen. N
Singular. ) _ Plural.
1. Keimé  ké-am-chuan=‘IfT 1. Keiméni kin.am-chu-an.
have.’

ve.
‘9. Ningmé i-am-chu-an.
8. Amé é-am-chu-an.

2. Néingméni in-am-chu-an. ~
8. Anmani én-am-chu-an.

- Pas? Texse

Keimé ki-am-té (or -¢) chuan and so on, by adding chvan to the past ir
ative. . indio-

Forusz Texss.

Koimé ké-am-fnge (or dan -6) chu-an and soon, b ing ok .
future indicative. & on, by adding chw-an to the

Imperative Mood,

Persent Txhx.

. Affirmative Singular or Negative Singular or
. Plural. Plural.
2, Am-rok, am-rok-u, am-rok-so= | 2. Am-shu = ‘Never have,’ ‘have
* Have,’ * let have. not,’ ¢ do not have.’

Infinitive Mood,

Przsexr Trxse:

Ametur, am-in, am-6, am-tur-in, am-nio, am-étén = * To have.’
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8. Che keimb-th d-chbum. dni o. 8. Rioe is cooked by me, (Passive.)
Rice mo by cooked is. :
6. Keima oha kd-cAhum o. 6. 1 cooked rice. (dctive.)
I  rice cooked,

F.—Interrogative Form of Varbs.

Eu is the interrogative particle, and is thrown with the verb at
the end of asontence: as—

L I dém em? 1. Are you well?

Youw well?
2 An kil du  em? 8. Do they wish to go?

They to go wish ?

8. Kumina lo i vit. thei 3. Will you be able toout joom this
This year joom you to cut be able year?
tnf em P

As a goneral rule em follows the verb, but it may precede it as
well :—

Eramples.
1. Bu&ng&ohn tp.k oem-niP 1. Is Buingh prodigal?
even prodigal ~ds? - :
2. Dérsopi &-fir om-ni P 2. Is Darsopi parsimonious?
panimniou i’
Em following the past indicative ¢d beoomes tem ; andtlm lem is to

be distinguished from the other tem (o8 in Example 3 below), in which
¢ is merely ouphonio :~

Ezampkc.‘
1. Kcm‘ ui  ki-ten-temM 1. DidI dislike my dog P
. dog dislike did ?
9. Siisid min fik-temP : 2. Did Saisia flatter me P
me /lam;'- did ¢

8. Ui zate hin tak-tik éni-temP 3. In tho dog .more futhful than the
Dog cat ﬂa» Jaithful ismore ! .

1 ZG-em = tom.
3 Ani-em = anifem, with the euphonio 4,

Em-ni, the negntxvo mtemgahvo, for the sake of euphony becomes

eem-ni, and .loh-cem-wi, another form of the negative mtermgn.two,
ir contracted into Jam-ni.

-~



Pasr Tawn.
Pormed by adding cAu-an to the past indicative.

Foruze Texex.
Formed by adding ehu-an to the future indicative. .

- Imperative Mood.

Pexsgnr Tinex.

Affirmative Singular and: Negative Singular and
Plural.> e Ptursh :
8. Kil.rok, kil-drok, kil.rok-u, 3. Kil-shu==*Go not,’ * aever go,’ * do
kil-rok-se =* Go,’ *let go.’ not go.’ .

Infinitive Mooci.

Paxsexnt Txxsx. .
Kil-tur, kbl-in, kél-tur-in, kil-§, kil-nfo, kil-&-tan = “to go.’

E.—~Voices of Verbs, - .

All the three voices—active, neuter, and passive - exist in Ldsh4i.
~ The passive voice is, however,  somowhat rarely used, and may
be illustrated by the following examples. The root-verbs in passive
‘forms may be considered as past participles, the nomiuative of the
sentence being the impersonal pronoun “it,” or they may be viewed

_ us infinitives nominative to the verb ¢,

1.  Pek* &ni 4énge. 1. It will be given.
Togive be will.

2. Shay 4ui & 2. It was spoken.
To speak been Kas. .

8. Ei 4uni énge. 3. It shall be eaten.
To eat be will. o

4. Ngdi éni-e. 4. Itisloved,
Tolove fs. .

- 8, In &ni. 5. Itis drunk.
To drink s )
3 The & hers is euphonic.

Both the active and passive expressions are illustrated below :=m

1. Nulé-in tlénvild d-ngdi dni o, 1. Young girls are loved b
Girts youths by loved. are. (Pasive,) 7 youths.

2, Tlan.vilin nuldi dmgdi. . 3. Youthslove young girls. (detive.)

Youths girls  love. .
3. Keimén néngmi kd.ngdi dnie. 8. Iam loved by you. (Passive.)

4 by you loved am.
4. Néngmé keimé-min ngdi e. 4 Youlove me. (detive.)

© You memyslf love.
B
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G.—Negative Form of Verbs.

Loh, the negative partiole signifying ¢not,’ immediately follows
the root-'mb., o:sn: placed between the r%ot-vorb and the szxilhry :
[ Y

Ezamples.

1. Dum-dd.om . in sa dan 1. This tube does not fit the hooka.
Hookeh to this pipe ]
6-vub lok.
Sis  mot, )
8. Keimanopui . tin' ki-phém- 2. Iam not jealous of my wife.
: My wife regarding jealoxs
oA ve,
not am.

| Nopui-tdn = ls in the cavsative oase.

In interrogative sentences the nogative and interrogative partioles
loA and em come together; the negative preceding the interrogative
and the euphonio ¢ intervening, they become /kh-rem. This may
again be contraoted into /am. Both loh-rem and lam are followed
by ni, ‘to bo.’ Hence the order of the words is—first the negative
pnriielo, next the interrogative partiole, and lastly the auxiiary
verb. , :

Ezamples. :

1. Néngmé kdt-fh.in &.pén 1. Jait because you have got a
ou  Aand palmin wound wound in the palm that you do
4-am.£' pAngmi pu-an i-shar. not squeege out (the water)

- being  your clothes squicese from your clothes P
loh - vem-ni ?
no¢ ?
3. Kifi i-chay . 3. Do you not like to take my child
My child yow to take in the lap on your lap, chest, back, er
du lam-ni, §.pom head P

wish wnot, to take or the chest

du, a.-pub du,
 soish, to take on ihe back wish,
a-phurk du lam-ni?

to take on the Aead wish mot? ]
¥ 4’ is o participle offix.

H.- Buphonic Partioles of Letters in Verbs.
In the negative, interrogative, imperative, and inflnitive forms of

verbs, certain lettors, as ch, m, /, ¢, s, v, gh, w, k, %, &c., are introduced
for the sake of euphony, which may often perplex the learner. Theso

Y



are final in that of root-verbs.
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letters are mostly initial, and rarely final in the case of suxiliaries, but

Roamples.
Peirii
LI  nei emP decomes i-nei-tem? U
Xow get? " = ‘Doyouget?r (9

2. KA phil loh énge ,,
I. ;':rm't not shall. "

3. Ki i "
I taken Rave.

4 Hmén ti4 loh
Use falls not. *

8. Am rok "
Be.

6. Pe loh "
Give not.

7. Athé loh énge "
Good not will be.

8. Ti énge < e
Say shall.

9. Zu shay rok »
Down speak. "
10. Am roke "

Be.

11. Léi.shui sick-f bam ,,
. Letter to write pot.
+ 13, Cha-hmet chhum-&
. . Curry  tocook -
sariek ”»
oil.

kb-phél-lobevinge = I will not permit."(s)
kilightigh = °I took’ A
bmén tligh-loh = It is of no use.’ (yA)
smrobu . = ‘Bothou'  (x)
pekloh = o'Givenot' ®
&¢hk-loh-ménge = * 1t will not be good.” (m)

ti-Ang-che == *‘Shall say.’ (gl)
suk-shay.rok = ¢Speakdown’ - - (k)
am-rok se = ‘Be’ (o)
li-shai-ziek-né-bam= ¢ Ink-pot.’ (»)

cha-hmet chhum-né skriek = ¢ Culinary oil.’ (x)

Euphonio ¢ is found in certain inflexions of nouns : as—

Nao-péng te-& becomes nao-péng-te-th = * From infancy or boyhood.’

Boy.

Ni-in becomes ni-t-in == ¢ All days,’ *daily,’ ‘ every day.’

I.—Participles.

_ - 'There are two participles—present and past. The present partieip}
is formed by the affix king, to which are prefixed the partioler ..,
w, or s, nooording to the person of the speaker,—i in the first person,
u or s in the third person. These prefixes follow the root-verb.
In the second person these prefixes are absent, but the suffix in is

added to ldng.
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Eramples.

lsr Pass, Amd.llag = ‘I being,’ ¢ nmmuug; Hl-i-lln' = ‘I golng

2xp Pxss. Am-lén, -m == ¢ you being,’ ‘ existing ;' kAl.-ling-in = ¢ on;omg.

32D Pxrs. Am-so- lo lmng = letung him bo 3 kalse-léng = ‘he
going* sn‘hthnglnmgo; -n-n-ltng-_—.' ebun‘. kﬂ-n-lhga:‘hogom‘

Ld may be often used instead of Jing, and is, Ithmk 4 with
euphonio / preceding.

Ezamples,
1. xaim& hetd am-i-ldng 1. Beiog here, I shall cook my rice. .
Aere bein,
clu H-ehlmn énge,
rice cook  shall.

9. Néngmé  sath em-ldng-in 2. You will sleep on being thers.
You there being .

i-mu &nge.
slecp -5:.
8. Vaynk Diérsopi k& ind 8. It would be well letting Darsopt
To-day my Aouse in be in my houve wdsy.
an-u-ldn’ &thé ‘ni énge.
“being  good be will.
4 Lilziké aydo-s-ldn Dirsopi- 4. Lélziké loving Darsopi, will
loving f Aor), converse with her.

" hoond thu < &.shay . énge.
with word  epeak  will.

The present oiple ma: hkowmbo expressed by the pu-tmlel
4 and in & Mﬁxesp:;hthg root-%arbs. P 4

Ezamples.

1. Réhmkt(k d-tAlomg-4 sip-hnenk 1. Ruehns Run, he wished
. 'm?ﬁ’ 2ahib with to spe bm.
thu - &shay du e. :
. word to apeak withed.
8. Ading &l pikhit d-ed-is 2. Binginganother (lit. ‘ one more’)
AMore song  onme  singing - song, I shall go to sleep.

keima ki-mu é&nge.
I sleep dhall.

The root-verbs, with or without any nominative prefix particle, are
used as past, participles when followed by the verb ni to form the passive
voioe.

E.camples
1. Mi 4nskin ké-ay-éni o. 1. I was belioved b;
Man allby Ibolisved was. 7 every body.

9. Zu kil4 ki dil bnith, 2. I was asked to go down.
Down to go I asked was. .



ADvVERSS. 39
CHAPTER VL
ADVERBS. - 4

Adverbs may bo.oh-iﬁod as follow :—

~*  L—Of Time. o
Ani-th = *ago.’ Tun-tlong.in = *yet.’
Ni-tin = ‘my.' Niehinﬁ 'pnn’ntly.’
Zingh = ‘early morning.’ }\;::I‘:Zn-‘hnui = *by and by.’
= ‘now.’ n :
Tun-chen-in = ¢till now.’ HmA.in ; = *bofore.
-hi.an ==‘even atthe presentf  Hmin-léi-en == *in bygone times.’
N:i‘:po" st , %lal!..in = ‘after.’
ink == ¢ just now. in) _ ’
Engtik-£-ma = ‘nover.’ Fo } = ‘always.
Hotichen = ¢ henceforth.’ Kumind = ‘this year.’
Eng-tik-hun-ange = ¢in what time.’| = Nikumi = ‘last year.’
Nimind = ¢ yesterday.’ Na-kumé =‘noxt or the coming
Va = ‘to-day.’ year.’
Naktuké = ‘to-morrow.’ Eng-tik-ngo
Nimini-khén-in = ¢that yesterday.’ Engtiké } = ‘when.’
Nak-tiph = ‘day aftor to-morrow.’ |  Kin
Nimin-pi = ¢ day before yesterday.’|  Eng-chen = *since when.’
Khi-lil-in = *then.’ Khiti-chen = ‘since then.’
n-Of men .

Pané = *out.’ ' Hnérlimé = ¢ up stream.’
;l{‘li&gi = ‘llmdernelﬂl. %{;:zg-}ﬁmﬂ = ‘down stream.’
etd == ‘here.’ 1o = ' o,

ths}=.m . Tt ohi } = *in front,’ *Before.*
Sa-td ere. Hnungé = * behind.’
Khay-énge = ¢ where.’ Khu.lami =*below.’
%}l::yilimb-nge = whic: way.’ glng-limi = ‘above.’
tange = ¢ from where.! . a-lima . .

g Iﬁ: r-llnmgii = nortt}]:wnrr%' o {{[ i-l'imi} = ‘that way.

*hhim.lam& = ¢ southward.’ - He-limé b .
Tling-limé = *westward,’ ][o-lémﬁ-hi} == *this Y.
Sik-limé = ¢ eastward.’ Hla-tik.in == *distantly.’

IIL—-Of Number.
Vay-khat = ‘once.’ Ading-lam = ‘once more.’
Vay-bni¢t = *twice.’ - Vay-cngjinge = * how often.’
Vay-thuni = ¢ thrice.’ . Hma4.shu =" first.’
Le = *again.’ .
IV.-0f Quantity.
. Zak = ‘more.’ ' Tim ’
%i: - %\Inng ;='mnoh. L.
. ’ im-tak = ¢ very much.’

%u or bor} = ‘very. Zau =* comp.l:{oly.'

m .
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" Ve, vok, or ek = ¢ entirely.’

. Loh

sl omaMuan.

g-ru-oﬂ-u = topﬂ;.r.
Pok } = ‘also’
Eng-pok == ‘whatever.’

Chitis ‘ so many or much.’
‘Engj o == ‘ how many P’
Ea chen = ‘how much ¥

V.—Of Quality.

Fngtinge = *how.’

Hotid = ‘thus.’

Athé-tik-in = ‘carefully.’
Hetidng = * this like.’
Chu.an-in == ‘hence’ or * thus,’
Atha.loh-vin = ¢ badly,’

Tik-ték-in = 'anctly.
Thoki-thoki = ¢ qmekly.
Aoali zodi = *slowly.’
Amaél or 4mil-in

A-Xhét } = ‘glone.’

VI1.—0f Afirmation, Negation, and Doubt.

Aw-lo } ='yes’

= not..'
Shu = * never.’

gll:x-ingo &= ‘perhaps.’
oun J
Sl hoki-lobevia } = *cortainly:

The following adverbs are generally ued between the root-verb
the .l."‘.“g '

b

Thin=* ulvny'

Fo ="*often.’

Hri = ‘little.’

Nghil = ¢ straight.’-

Ta = *about,” ¢ monly.
Pa="* moreovor.

Chen = ‘sinco.’

. Mii-méi="¢in vnn

Ve, vek, or hek = onmoly.
Bak = ‘indeed

Zau = 'eomple ly

Hmé-shg =* beiom,' ‘in front.’

Kin =‘when.’ Ber
Lo = ‘again.’ Zoii-zoki = *slowly.’
Loh = *not.’ Thoéki-thodi = ¢ quickly.’
Cbap = *sccidentally.’ .
Tho English adverbial affix 1y’ ds to the particle in or d
in Lishéi. = Adverbs so fo may oonsid however, as

adverbial phrases, each of whioh is made up of a prepouhon. a nonn,
and an adjective if any. -

Ezamples.

Am-li-in= ‘at the time of re.
maining or exi udf
ng-hk in=*loudly’ (lit. ¢in the
right (i.e. distinct) voice.’
Zay-tik-in = *very slowly.’
Ké-lam-in = ‘in my o{
K-zawn-thk-in = * straightway.’
Dam-loh-va = *in illness.’
hi.tiké. = * carcfully.’
m-git-in = *in great joy.'
Lung-ni-loh-vin = ¢ unwil m‘ly (it
* in not Laving the hoart’).

Hm&n-14i.in = ¢ in former times.’

Am-loh.vin = ‘during absence.’

Khé.lai.in = ¢at that time,.

Hmén-lai-fag-in = ‘as of old.’

Tun-chen-in = * till now.’

Khéits == ¢ thero,* ¢ at that place.’

Zau-in = *after complctlon uftor ’

Hmii-in = ¢ before fnco * be-
fore.’

Ni-leng-in="*in the day's
‘ throughout the day.’

run,’
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OHAPTER VIL

PREPOSITIONS.
The pnpontionl are as follow :—
Nen = ‘with,! - X and in' = ‘ln."nt,"hy'
Hnoné or hnenkn = ‘with,’ *from.’ |  Zingé. }a.
Tén } = *for.’ Zingfn among,’ }
Shan ) Haangt =+ afions + bohind."
2thim ? 6 imaida ? nun, = ‘al »

Chh\mgi} = ¢ within," * inside. Hnayf‘ = *down,’ * beneath.®
A-lii-& = ‘inthe middle,’ * between.’ Tlingh =* nndernuth.'
Chunga=‘at the top’ (of @ Aowase);|. Hnii-d } = ‘near

‘above.’ Kiengh
Lengin = ¢ throughout.’ Loh-chu-an=* lf not,’ ‘excepé,’
Ang = ¢like.’ ¢ without.’
Ang-in .

! 4’ and in ave strictly terminals or postpositions.
CHAFIER VIII.
OONJUNOTIONS. )

Tha conjunctions are as follow :—
Ki-shan Chiti-véng-in fowa.
b g_{‘n ) ghu-vbng‘-m } == *thorefore.
-hi-an = ¢*than.’ f
Mnbik-in . o § = ‘ond.
Ki-chu-an Adnng = lnd.' ¢ movreover.’

Chu-an = *if, ¢ when.'
Chiti-chu-an = *but,’ ‘therefore.’
Chiti-loh-chu.an = *if not.’
Ni-loh-chu-an = ¢ except.’
Tun-lai-chu.an = ‘yot.’

Yol ‘also.”

'I‘A-xn. ti.chuan == ¢ because.’

€hen (placed like an clud) =
¢ since.’

Khi-ti.chen = ‘since that.’

There is no Lishéi equivalent. for the English conjunction or.’
Interrogative alternatives, or alternatives expressive of doubt, there bemg
no certainty of either, are placed together without any disjunotive

oon;unctlon
Ezamples.
1. Keimi cha 4déng = kdoi = 1. Can ] eat more rice or not?

rice more to eat

thei-em-ni, kék-ei thei

able am (or) to eat able

loh vem-ni?

not am?
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2. Kbf - «i.khé pingmé éthik, 8. Didthat scratch ornot P
That dog you soratohed dog yos
&thdk loh vem.niP
(or) seratched mot Aas? :
8, Néktukd kén thi én 8. We know not for certain whether
orrow we. die - skall we die or live to-morrow.
kéin am 4éng, k& hre .
(or) we live ehall, we know
chou loh ve.
_eertainly  mot.

2. Tho conjunction e (correspondin, ly to ‘and’) is omitted

een two similarly constructed oo-oxdiﬁntepmpgnoipd olauses comin
one after the other, or such a sentence may be translated into Englisﬁ
:’{ two olauses, one of which is inade up of a participial sentence and
e other of a principal one, ’

Examples. ‘
1. Thil . & - in tui 1. In summer the water abates,
Summer  time (1] water (and) in the rains it increasocs,
4-kam, ruf-shur lii in tui or in summor time water abat-
abating, rain time im water ing, in rain time water has -
a-pun  ti. increased.
increased Aas. ' .
¢. Mailang . in  &-chudngi, 8. He went on board the steamer
Fire loat on going on board (and) unloaded the powder.
silldi-hlo &-zuk tl4.
gunpowder e throws down.

© 8. The conjunction / connects only- words, and not, like the
English ¢‘and,’ sentences also. - Nen and dddng (lit. ‘mom,’.‘moreover ")
may h~*"1 be translated by ‘and.’ Nen is strictly a Propositlon, meaning
- ewith, and dding is used at the boginning of a clause with the

. nominativo. -
- Examples. . _
1 Nu.sen-fé 1. Wecallit *hrki-che’ whon both®
Mothor and child mother and child die daring
nho-Achhiet. léi-in dchjery.

- o bring forth child time in
é-thi-chu-an *hréi-che

die §f
kién-ti.
we call. : |
9. Apuktd  mes dpuk-tir. 8. The debtor -and theé ecreditor

One woho borrows and one who causes gradually disagree to the last.
’ td & zay.in én-in-run. ’ .

to borrow slowly  agree

loh.
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‘8. K ki.ghdan-ohe-loh, 3. I forgive you not, and I will beat
o I forgive not you agan.
dddng %k vel &nge.
wmore I beat skall,

4. The conjunctions neither .... nor’ are exxmllﬂd by two
negative clauses following one another, or by one negative -sentence
ocontaining two nominatives coupled by /e. :

Examples,
. I  sillki.gan - in ki L Noithumlvithhm? of your
Your gun aim withis 1 . gun, nor can you reach me.
am-loh, néngmi min
am nob you ne

biu-phi.si loh.
reach not, °
8, Keichu 4141  4&m loh, 8. I am neither a favourite nor an
I even favourite am  mot . object of hatred, but an indif.
itlam  éni loh, ferent one.
object of Aatred am mot
dru.al-pal  éni.
(but) indifferent person am. ' ‘
8. Néogmini le keiméni kds 8. Neither do you drink with us, mor

You and we w0e we with you.
lin-palzual loh.
with each other drink - not.
! In reciprocal prefix.

' CHAPTER IX.
INTERJEOTIONS.

They are very few, and aro placed either at the beginning or ‘at
the end 1{! a sontenoce. ,,Thqy may bo olassificd as below :_nmng .

1. Of address: ns ¢4/’ ‘Kai !’ )

2. Of expression of pain uttered during illness: as ¢ Oi-kd-rei !’

3. Of warning of some approaching action: as ¢ Kadi/®

4. Of drawing attention by way of contradiction : as ¢ Che 7’

5. Of admiration: as “Amdk em-cer !’ ¢ Amdk. ber ¢!’ *Amdk-te.
el C Amdk te-tak e!’ ‘dAednmdk vel' ‘Amik-ték dnil’
SAmdk zit ani !’ ¢ Amdk ngiel dni!’ .

6. Of fear: as *Ahlig-am-dnil’ *Ahlio am é1° ‘Ahldo thlik
e!l’ ¢ Kd hido em e!’

Eramples.

1. A? Xképk! lowvk  khlrok 1. O father! tell motogo to the jooms.
My futhor * jooms to  go’ (Lit. “tll mo ‘go to the

min to! jooms.” ” (Dircet narratios).]
me toll.
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2. Oi-kdrei! Kb hn énk 3. My head aclios awfully!
My head very mucA :
em ol
pains, .
S, Dumdi i su! P Khdi! 8. Will you smoke P
Zobacco you smoke will 7
4. Cha j.ei-éngP KAdi/ 4. Will you take rice P
Rice yow eat will ? .
8. Haw-rok cha  ei.taw-bng! 8. Come, we are about to eat rice.
Come, rice eat just now will. . . )

Khai !
6. Ahrit em-khA  ké-zou-loh- 6, That heavy basket I shall not (be
Heavy basket that I move not able to) move.
vinge. Che!/
Mafle. :
7. Ti-zik éni-loh-chu. Che/ 7. It is not the custom.
Custom is not even.
8. Bikei .Ani-loh Xkhu. CRe! 8. It is no tiger there.
Ziger  is not there.
9. Kanvir éni-khé, Che? 9. That is a lamp-light.
Lamp s that,
10. Amdk  der* e! Tui iking. 10, O most wonderful! the water is
Wondcr very much is. Water fire on fire.
in Anil
on is. )

1. AMldo am ¢! Kb tlén-te dng! 11. O foarfal! I must run.
Fear muchis! I orun shall,

13, KXd-AMldo em® o!Kh-nopui 12. O frightful! my wife is going to
My fear very much s, My wife die. .
&-thi-éng chu,
die will  even.
! Zu wesns both ‘to smoke® and ¢ to drink.’
$ Superlative particles, .

CHAPTER X.
) "PREFIXES AND AFFIXES.
. o A' a8 a Prefix,
 4&is prefixed—

1, To a possessed noun to make it agree with the posseesive in
number and person : as— :

1. Kungori dfi le 4 1. Kungori’ d ,
¢ ’s child l;,:lo and his “.';5?;5.""“ daaghter bave
f&  nu  én-thleng - té.
ehild female arrived ARave.



K as A PRRPIX, . 45

3. Lil ea mi sa dthim Gni. 2. Liliis that man's (female) friend.
. that man ‘s friend is. ‘

The d of ‘dfd pd’ and ‘dfd nu’ indicates that these words are
governed by the possessive ¢ Kungori.’ :

2. To an adjective to make its derivative noun : as—

Tlnm ‘dark;’ dthim = *darkness.’
Vir = ‘nlnte, dvir == *whitcness ;' ‘llght.'

-gut adjectives beginning with d are used as substantives without any
ange.

3. To a verb as nominative partiole in the third person singular:
[y -

1L Nitin milem hnené dbik e. 1. He prayed every day bef
Daily image before (he) prayed. mgo. 7 day before the
2, Tuk khét chu  dthin-ur o, 2. One day he became angry.
Day one even (he) angry was.

The d of ¢ -bid’ and of *d-thinur’ shows that the nominative
these verbs is ¢ he,” which is not expressed. vo of

4. To a verb to form its participial noun or infinitive : ag—

RS Rué.shur-ldi-in B&mat 1. It is not good in this rainy sea-
Rainy scason time in Kussalong son to go to Kassalong Bazar,
dard  dkél fthi-loh-vo, for you will fall ill by going. -
bazar to go good not is
- fik6l-in' ningméni inddm-loh
to 90 by (to) you well mot
vinge.
will be.

. b.:. ﬁ ).. - 'by going.’ (Lit. ‘by to g9, the Inﬂumvo being equivalent to a

Here ¢ dkdl’ is a pm-tmxpm.l noun or mﬁmt.we, and is nominative
to the verb ‘atlzd loh ve. :

6. To a noun in the third person singular to form the possessive
pronouns ‘his,” ¢her,” ‘one’s,’ ‘lx):s * whether preceded or not by the
possessed noun : 85—

_ Thing dbul'  leih-phumk 1. Tho root of a main
Tree ‘s root (in) grouu% covered ;roﬂ:.londo * troe ro s under

f-reng.
reinding,

.

Y Lit. ¢ trec, its root.’
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8. Zang ohu thk-thk éng.in 2 A can imitate very
Alonkey even exucily semblance closely. Except in possessing

&-shiem,! dmei am . in. . atail and in its inability to
makes  kis tail being in, speak, it rcsembles man in
dthu-shay &.shay? thei all respeots. (Lit. * A monke
his apeech to speak able raakes somblanco oxactly,
loh vin,? thm-tak-in tail being, (« &lml) he being un-

. aot being, @ deal .blo tos alhkhu lpooeh. he is
mihring ng fai. - o man.’)

wman  like is.
! To make semblance, i.e. to imitat

'l':‘lﬂh' thu = “word, shay = *to speak¢ iAn shay d-aday is & *ecoguate
3 Vin euphonioc for éu: sign of prosent participle,
. The d in ‘dbul’ rofors to ‘thing,’ which is in the third perso
w. and which now becomes the posseesive case. 8o d in a-mo
¢ dethu-shay’ rofors to ¢ sung.’
8. To an adjoctive, when the adjective has the force of a verb
being followed by the verb ¢to be’ in the form of ¢ or ni: as—

1. Mo -ru - hi dshike. 1. This bone is hard.
This bone hard is.
2. Arsk  dhnipo.
Fowl flesh soft is.

Tho adjectives * shdk’® .and “Anip’ simulate their corresponding |

2. The flesh of the fowl is soft.

A’uanunx.

4 is affixed -
1. Toa noun in the possessive, locative, causative, or ablative
ocases : as—

). Dur-skpin Réhmétid kem e
) «t lives (oris).
" 8. Thingd hndk m-t\iuh.
Tree from leaves fall.
‘8. Ruk &-shur -lai-in

1. Burrah sahibisat Rangamatee.
2. Leaves fall Irom the tree.

toi .8, During the rains river ‘um

Muin * scasom time in water gots turbid.
puid! tai  hnu o,
great of waler turbid is, . . )
4. Nao-ping te! 01- T SR 4. Boy, do you wish to bo rocked
Doy, lein you in the cradle f
then du ?
to be rockcl wish ?
8. Rul.puid chingu  &n-ei 8. Frogs aro eaten by snakes,
Snalu ';ug by froge  ealen 7
nn.

) Twi-pui = ‘great water,’ § 0. *tiver.’
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The d of ¢ Rahmatii * and * oi-pi ¢’ is a sign of the locative oase ;
that of ¢ fui-pui-d’ of the possessive ; that of ¢ rul-pui-d’ of the causative ;
that of ¢ thingd * of the ablative. .

2. Toa verb as sign of tho infinitive (both substantive and-
gerundive) : as—

1. Vaynt ei-d  thm-tAk 1. To-day you have romained to

To-day  todine  very much - dino very long.
i-rei-th  e. .
(or long) yow remained. .
2. Tlind ké &-chik 2. One must have & good leg to
20 run leg - atrong . rum.

4 légh,
(i¢) takes (or requires). )
8. Kut.khit-in gung ‘gh 8. To havo five fingerson a hand
Hand one in  fingers  five is sufficient. )
‘dmd f-kim e,
to have  sufficient is.

4 DPakungé Vinhuiyh Lkhui & Pakungé throatened toraid w
7 village Vanhuiya's village, pon
thit-tumd é-rio-a-rum ¢
to raid upon threatencd Ras.

Hero ¢cid,’ * 11&::6,’ Samd,’ and ¢ thdl-tum-d’ are tho infinitives.
This ¢ beoomos sometimes cuphonically nd : as—
1 Cha-hmoet chhumad tel! 1. Oil to cook curry.

Curry tocock il _
1 A Bengali word: the pure Lishil word is ‘ sdriek.’

Here “chhum-é’ has become ¢ chhum-nd.’

3. Toa verb at the end of n sentenco which is complete in oon-
struction but dependent on a subsequont clause ‘o eomplete the meaning
of the speaker. Such o verb then bocomes the present participle.

,» 1, An-méni thicn-te én-lo-hand, = 1. Their friends have come and
Their friends come (and) . gone awny (or, their friends
sn-kil e. coming, have gone away).

go.
2 He-zu.no - vk' pisil * 2 Both husband and wifo deank
This beer-cup  from husband from thig bccr-cus and died
, . le nopui. én-zukd, nthi (or, having drunk dicd).
) and wife imbibed (and) died
ta. .
have.

} T euphonie
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8, Tund - hi min vel kb 8. I am- exceedingl ! mow
h'zmoot‘wnhy

Now me beat I *ou.lh::.m‘? pha i
thin-f-vimd ni dén will beat (you), (or, ing

excoedingly angry day olhr‘:n exccedingly angry, &e.)

ké vel.dngs, .

I beat shall,

Here ‘dn-lo-han-d,’ *dn-suk-d,’ and Rd-thin-d-rim-d’ complete
the construction of the sentence in each case, but not the meaning of
the speaker.

4. To a verb as present participle orpartioipid noun: as—
1. Tinkk pi-hnif.in thoké thum 1. Adding three rupeos to two

Bupcea two to- three rupees, will make five rupees.
&-témd thoks phngh éni nge. ’
adding Sfive be will, ’
2. Tiaké 4-nid, khit 2. There being five ru if one
Rupees p;:'gt being, P:n. . be ml:ltlrswwd lir:“' one "has
: kkn-pii-d . been subtracted), four will
we throwing (it) away, . Femaln.
Atlem-té pali
Aas been subtracted (and) four
fni-th.

. kave re_mined.

Here ¢ dtdm d,’ ¢ d-ni-d,” and ¢ kdn-pdi-d’ are present participles.
5. To.iofm oertain prepositions and adverbs : as—

Kiongd =‘in  nearness,’ ‘near’| Zingd = carly morning.

- (kieng = ¢ nearness °). Nak-tuk-d ! = * to-morrow.’
Huend = *With,’ * from.! 1  Ni-kim-d = *last year.'
K-hnii.d = closc by.’ ’

! From ndk = ‘next,’ tuk = *day,’d = ‘at’ or ‘on.’

In as a Prefix.
Inis mkd—

1. To a noun as a sign of the plural possessive pronoun ¢ your ’ ;== .

1. Inkhui mihring  chu 1. This yoar your village men have
Your village men oven got much paddy and cotton.
kum-ivk bu le 14
this year paddy and ootion
~ tam-tak an-nei.

very much  get. . .

8. In-mihring chu thimb 3. Your men are very industrious.
Your men even indusirions
* zak &n-ni.

very are.
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2. To a verb to signify veciprocity ;=

1. Dohluté le Sivangh &n-in. J. Dohluté and BSivungh have
.and with each other become friends with each
thien " o. other,
Jriends are. .
9, Anméni.in ténkd hzdin 2, They divided the whole money
They =~ money all amongit themsolvas,
£n:in-shiem,
with cach other divide.

The particle in in ®in-thien’ and *in-ehiem,’ phoe'd immediately
after the verbal nominative particles, expresses reciprocity.

3. To a verb us nominative particle of the second person
plural :—

1. Néngméni  wa; soiel-tee 1. To-day you have killed gyals.

You - b!d:; gyals vy &
n-thl o,

killed Aave. .

9, Néingméni kén.khub in-kél in9 8. You will go to our village.
You  ourvillage go will
chu. ' .
oven.

In asan Afix.
In is affixed—

1. To a noun to form its locative, causative, and possessive
08808 i ,

L Simkhui  fthiber séihi- 1. Excellent combs aro made cutof

Comd good very ivory ivory. -
in  £n-shiem.
Jrom aremade. - .
9. Tk kuknm nbote ﬁm 8. Delivery takos place in the minth
MontA ninein child belly from month.
. " . &chhuiktd.
. Ras come out. _ :
8. Khi-lo-khé.is thiém ki 3. I see the joom-house of that
That joom ‘s  joom-Rowse I joom.
hmu, ' ) :
sce.
" 4 Hmunkhétin . l4ihrui 4 We ligature the umbilical cord
Sort in one  wmbilical cord in one place.

brui.is  kén - tan.
atring with we tie.
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2. Toanoun orpmminthonommﬁnlwthonhcf emphasis
and recognition :—

1. LAl.in keimé sillai-khat hmén 1. The chief took my gun for
Chd' uy gun one (for) service urgent use,
agh - got-4! &-nei.
(Mal) falh (or Rappens) very takes. .
8. Vayné  kanbal.in Tlibungé 8. I know the agent will come to

To-day agent Dcmagree Demagreo to-day.
&.lo-han fnge keiss ka-hre. .
come. will I Lknow.
8, . Zang-in  tém.tik fng-in 8, Monkeys ean imitate s good deal.

Alonkeys very much  semblance

én-shiom  thei.
to make are able.

L] I'M_ql-nu = ¢ happens very,’ {.0. is urgent.

Hero ¢ lil-in, *kanbal-in,’ and ‘uny-m, ere nominative mouns;
¢ kei-ni, a nominative pronoun.

8. To form an adverbial phrase, or rather asasignof the adverbs:
corresponding to the English * F uon

1 Zay-tﬂr-m shay-rok. . 1, - Bpeak slowly.
Slowly speak, - ) .
8. Khi chhéng khé  in.chen. 8. Divide that loat equally iato
That  loaf in two equal two ¢ I shall take one half,

chon-vis bung-rok, bung-
parts being divide - divided
khing kit 18 én
part I take sha 1.
Tero “cay-tuk-in’ and *in-chen-chou-vin’ are adverbial phrases.
4. To o vorb to form its participle or infinitive :—

1. Hnh-thak. am.loh.vin -i-nofm. 1. Having no work.to do, you have

Work Raving not you delicate grown dolicate and pot-bellied,

th i-pum 4lien.

lan become, your belly big -

th.

Ras become. .
8. Mi.Athé  4-thiim  Pielril 8, ple dying go to Piel-rkl,
JPeople good dying J’” plo d; yn'ng go to Mi-
fn.kil, midchif  &-thi-in ﬂu-k 1ué -tlmr shadows, not

people bad  dying . bodies, go there,

Mi-thi-khud 6n-“l

men dead village
* kba-khé ping €n.kil loh
those bodies go  mot

thlk.réo én-kil-td.
#hadows Rave gone.
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9, * Tui.puirdl kin-ké.in
Water great bank we crossing
Vénbuays khubé & kil kin.
3 village to go we
ni, .
are.

8. Crossing the river banks, we are

to go to Vanhuaya's

Here ¢ am-loh-vin,’ ¢ a-thi-in,’ and *kdn kd-in’ are participles. |

The Affix ma',

M4 is joined to adjectives, nouns, and. relative pronouns to form
& compound word in negative sentences. The verb that follows such a
ocompound has ok or shu* added to it to oxpress the negation.

JTllustration of Compound Words.

Engmé . . . loh

Tu-mé . . . lo . o
Pikhat-mé . . .
Kay-khat-mé. . . loh,., "
Engtik-m&. . . loh ., .

loh ... e -

Signification,

e soe e ¢ Nothins.‘
. ‘No one.
«. *Not one.’
«. *Not once.’
. e e *“Never.

Tlemte-mé. . loh .. we s eee e *Not alittle.!
® Negative imperative particla )
Examples.

1. Engmd kb ti - thoi -loh
Anything I to do am able not.
8. I.shay ishay loh tumd-in
You speak (or) speak not, one
néngmé &n-vel-loh vang che.
you beat not will.
8, Khuivéng é-am, &-amti-

God  exists (or) Ras existed -

loh  ki.hre-loh ; mi-éfing-
not I know not ; people twise’
chu am @4-ti e, chitichuan
- even *“ Re is” say, but
pikhétmd tik-tik-in -
one  certainly (or truly)
#n.hreloh vo ké-ti. -
: knotoa not I say.
‘4 Ré ph 4thi - ta -in
- My father todie- about in
itan? pakhatmd min hril loh.

one  to.me told mot.
8. Vénhuayh

khud &-phi-&
village leaving
Pikung khué vay khat-md
cven  once
ké vh-tel loh.
I goand live mot.

1. I cando nothing.

3. No ono will beat you, whether
you speak or not.

9. Whother God exists o not I do

) not know. Wiso men say

. “He exists,” but I say no
one kuows it for certain,

4. My father on his death.bed did
not tell mo a single word.

8. Leaving Vanhuaya's villa
. (shall) not go’:ml live 5:.:
onco at Pakung'’s village,
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6. Ningmi . thu engtikf.-md ki 6. I oan never believe your words.
Your words  ever I _
ay thei loh wve.
to believe am able mot.

7. Tlemte-md sériok min 7. Do not give me (only) a little
‘e tittle oil (fat) tome of ﬂuﬂlﬂ. )

pe shu.
omd h H ¥ to do he said
8.  Engmd bné.thak-loh.vin, 8. Ha no wor! o

Au';’ililg work nob being, ho did work, and laon.tod.
ki thak o, &-tik & (Lit. he said * Iwork.” Direct
“I work"  saying ke narration.)

uénge, ’ .

boasts.

24 is also affixed to personal pronouns.

The Affixes chu-an and ches,
Chu-an and ciu are addod— )
1. After prepositions to form adverbs :—

3. Tupf  nfogmé tinkd ki- 1. Iocannot give you momey now:
Now toyow money I ) 4 wi.l.rl be !blo to pa;

y you
po-thei-loh-cho, hnungi-cAxa-an afterwards.
to give am able not  qfterwards
ki-po-thei an.
shall.

S Akiengk am loh vin 9, Instead of being at the edge, sit
(On) border wot  deing in the middle; :
&-ldi-R-cAu-an thurok.
" midway sit.

2. After adjective pronouns to form oonjunotions 1=

1. Xcimé phchik - m& < i . ling 1. I am poor indeed, but (chiti
poor (in) expenditure being, chuan) feel ashamed of it,
chiti-chu-an ké-zik loh ve :
this {f ashamed mot .

&ni.
am,

8. Péng-chéng~  4-hui tur® 2. Pride is to be avoided : moreover,
Pride avoided  should hunility is'to be pursued.

ani  Adbag.cAu-am  Atlhi
be more {f, Aumility
dechbm-tur éni o.
pursued should be.

3 Mdi = expenditure, ldng = ¢ p 1 . To bo distioguichod -
wdilang -"lru':.but.' ie ltc!m.m perticiple partis ¢ aga from

3 Twe = poteutial past purtiole ¢ would’ or *should.’
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H;:‘ ¢ dddng-chu-an’ and * ckiti-chu-an® are conjunctions.
3. After the negative adverb ¢ loA ;'— :

L Lil ki o ni - thei.loh. 1. If I eannot be the ohief,
Chief I to become am able not (rather) die. g T wonld

chu-an ké-thi-dnge.
s Idie shall.
2. Nuli ké.nei.loh-cAu-am ké- 9. I shall be it I
@irl I obtain not f, I the girl. ey do mot get
thin.ur.dnge. ’
be angry ahall. . . )
8. . Bufii! min k-loh 8, .If I do not get rice I shall
Paddy clean to me ;l'.u not you. gotrioe I bt
chu-an ningmé ké.vel &nge.
i you. Iatrike shall.
-Shum étamloh- 4. You will not marry
Goods and chattels much is not if you have no:.I {n(}).u“g t:;
ehu-an ki f4 . nu . chu. goods and chattels.
i my ehild female even
i - nei - loh-vange.
gou marry® not will. ) R
Y Bu:fdi = *husked paddy,’ i.e. rice,
3-Lit. *to get.’ ’

4. After s combination of the adjeotive pronoun followed by the
, negative adverb ¢/oh ==

1. Lu.ik ‘tirok chiti - lohe 1, Mako him vomit or else he will

4

2o vomit cause,  this not not be able to get well,
chu-an & - dim. thei.
\ i Ao to be well Lo able
loh-vénge.
. not  will, : ]
8. Keim&  cha-fak hun' in 2. I shall arrive there at midday,
rice-ealing  time at otherwise you need mot
khétd ka-lo-thleng-Ange chiti. romain. (Lit. *Y shall arrive,
there  arrive shall  this &e. ; if this is not the case,
loh-cAu-dn ningmé i-am.ronge You need not remain.’)

not §f, gyow {doremain .
du.loh.vinge.
wish not w:ll.

" A Chiii-loR-chu-am = * if not this, i.e., *or else.’

L 3'The time of eating rice, i.¢, ‘ midday.”
5. After verbs := :
1. Kdin thlé . hni¢ 1. If I stay hore anoth .
Mang moone (i.e. months) two months, I shall l::meq:gl:«;{
hoté  am-rdz.an Kar : doal of Bongali.

here - -be if, Dengali
tang tim-tik  ké-zir.

language very muoh I to speak
thei.4nge..

bo able shall, .
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6. Betwoen the verb and its auxiliary -—
, 1 Xénkhué kird, &kél- 1. Going toour village boundary,

Onxr villags Dboundary going you will find bears and tigers.
chu-an-in, ningmini s:um
0¥ ear M

v y
1o sbkeifzé-in in-hmu.ingo.
and tiger all  find will, .
9. Ni &shk ohwam-in, tui 2 Jf the day be hot, you will see
Day kot . water vapours rise.
ghul-in  i-hmu.énge. :
evaporating you sse will.

Chs and chu-an diffor somewhat in thoir uses. o former is
often joined to nouns and pronouns in their nominative but rarely
verba ; while the latter is joined to other parts of speech, as shown above.

, Chu has the signification of ¢ even, * and is merely emphatio.

Ezamples.
1. Thim-hlim-8*  “rol-thar-chu 1. Atsunset youths repair to ‘the
Sun set at youth even zhlbuk. ‘

galbuk in  dn.va-kal.
guest-huuse to ~ repair,

9. Tunf-hi-an kei-cAu ki.in.bual 2. I shall batho just now.
Now I even .bathe N
éngo. -
shall,

V(1) Thim-Alise = ‘the time whon the sun has set and when the young men .go to
wht.') Other indications of time are (2) rol-tAdr-leng-Aun = ¢the ’tim when ':he’ ‘::
out from tho zdlbuk ;* (3) ‘leng-Ran = ¢ whon the young men are iu the zélbuk, aslesp or
awako, and the nalk are at their fathers, aslcep or not 5’ (4) mul-dre = ¢ when the rol-thie
are aslecp in the zilbuk and the nuld aslecp at their fatherss’ (5) thang.ril = *tha nadie
F“' (midnighi}, when the male youths go to the females’ houso to sleop or cobabit ;* (6)

Bu-dn-tir = ‘when ma)e youtis return to the xilbuk ;* (7) kRwda-ldi = ‘when the
rol-thér sloep in the zilbuk aud the wuld av thoir own houscs;’ (8) ¢ha-Aun = ¢ when
people awake from sleep and prepare rice;” (9) tuk-thudn-ei-Aun or khud-dvar = ‘sunrise
or the morning dusk.’ These are the nine divisions of the night from sunset to morning.

The Affix tua'l.

This affix signifies one individual out of many when referring to
men, and few when referring to things, It follows adjectives and
nouns, or is placed botween the two portions of an adjective pronoun.

Ezamples.

1. Tiemte-tdlin cha  i-ei-vo 1. Wil you not eat s little of rioe ?
A little rice you cab .
dan-lam.ni P
not 7
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8. Tlem-tdl ké-ind lo. 8. Come, walk a little in my house.
A little - my Aovso in  ocome :
lengrok.
(and) walk.

8. I-puan tdl.khé min pérok. 3. Give me those clothes of yours.
Your clothes those to me ~give, .

¢ Nuli-tdl-khé  nopui tin 4 Look at that girl, whom I will
Girl whom. wife Jor take for my wife. e
kaé-nei &n, en-drok.
I take shall look at.

8. In-tdl i-sh&%angP Lo.va 5. Will you bnild (any) houses
Ilouse you build will! joom Will you go to the* jooms P
tél i-fo-dng?
you go will #

6. Khé.tdl-khs, 84 6. Those fow things, That man.
. TRose (things) few there. That
i tdl-sa. . N
person one. :

"1 Daw = future particle, Lamw lohom. Vide Chap. V, See. G,
2 Some particulur jooms.

. 38kd = 'to build' (Lit. ‘to ? for the bouse ia made up entirely of eut
bamboos.) ( cats’ for P ad o

‘The Affixes pok and pok-an.

These are mostly affixed to nouns and pronouns, but may also be
affixed to some other parts of speoch. They signify ¢also’ or ¢ even.’

Ezxamples,

1. L&l pob 4n-thifngcha 1. Even chiefs will die. -
Chief even die will even.

3. Néngméni -an ni-tin 9. Your olothes are washed daily: X
Your clothes day every shall also wash my clothos to-day,
£-phon-thin-t,! .
basked in the sun aliways have
kei pok vayna  ki-pu-an
I alseo to-day my clothes

ké-phon.finge, :
coagb Jhall.g
8. Tém-tdk hlou &-héng. 9. All vegetables not being culinary,
Very much (all) vegetables culinary I selected oven these.

ani loh-vin, kei-pok-an azd-in

not being, I even all
thlfi - ki-nei-e.

selected.

Y Phon-thin = ¢ to bask in the sun,’ i.s. $o dry (after washing).
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. The Aflix zan. .
Za# is affixed — ‘ '
1. To singular and plural pronouns in their nominative cases ;=

Ezamples.

1. Keisah tinké ~ tnic 1. I saw the silver even tomelt.
I silver (or money) water ‘ :
chu.an-in  ki-hmu-e.
oven o bocome saw.
9. Néng-ni-zafi in-hléo-loh.ve. 8. You do not fear.

YouA ~ JSear mot.
2. To nouns as sign of the plural :—

1 Khukshik 1i-inlilsghchu 1. In the cold season oven chiets get

Village  time-at chicfe even shivering, :
in Khar (4 g
shivered, -
9, 2Zato sai cha.fik-hun.in 2, During dinner time tho cats eon.
Cats rice to eat time ab stantly mow.
&n.hrém-fo.ve,
mew often.
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B B ok 0 e
'he prefix particl ili

and (5) auxiliaries, e and auxiliary may, however,
be absent, but the nominative partiole and root-verb are always present.

Eramples.
1. Ni - tin ni-her - Jii - in' 1. Wo always reach our joom-house
Day every day alant time at daily from 12 a.m. to ¢ p.m.

keimini lo - vi  thlimé
we . joom in joom-house

kén-lo-thleng - thin  e.
arrive at  always.

8. Fi . ph, fA « nu le 9. Excopt womon and children, all

Child wmate child female and our Kukics can fight.
hmai.chis® ni- loh . chu-an,
women ‘noé 13

keimdni Zau mihring Anzd-in
our Kuki people all
. &n-rAl . thei- dng-che.
to fight  be able will.

"8, Lél 4-thi-chu.an kh& - Gtay. 8. When our chief dies, it is our -

Chief dies {f, that corpse custom to bury his body along
khé pu.an  shom nen with ten pieces of cloth.
: cluths ten with

gn-phum kén - dén-e.
to bury  our custom is.

4 Khuang.hri le phong-ling. 4 Do you hoar the sounds of drum

Drum sound and ~ flate and flute? The soldiers are
bri i - brict emP coming. We will soon. hear
sound you Aear - (interrog. part.) thoe sound of musketry.-
kar.shen anvd?  tund.hi : o
coat red walk now

“sillai-bri kén hrict 6ng.
gun sound we hear shall.

8 Ni.her-ldi-in = ¢the time when the sun slants down from the senith’ (from uf =
$day, ker = ‘slant,’ ldi = ‘timo,’ i» = ‘at’). Tho day Is ncasured among the
Lshéis by the different positions of the sun in the sky, and numed after certain actions
performed during them. XNi-chRudk-lir = ¢the time when the sun appears on the horizon -
and the people go to the jooms ;’ mi-ndo-ril-fdm = ¢ when the sun riscs up to 30° and the
children take their food;’ mi-dis = *when the sun rises up to 60° sud the work at the
jooms goes on;’ mi-cha.fik = ‘when the sun is at the tenith and the people take their
chief meal’ (rice); mi-dthldng-ber = *the time when the sun shants down 30° from the
zenith and the joom work centinnes;’ wi-bellidng Amun-Aun = ¢ when the sun is at 150°
aad joom work still continues;’ i gdn-Arid-chhu-Amun = ¢the time when the sun comes
down to the horizon and people retura from the ]]ooml.'

3 Hmai v *face, chi = "slt, i.¢, beuutifal,

3 Properly, ‘ walk on level ground.”
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»

6 OCha -fik .hun . th su 6 To nwyfuﬂu hase
RBice to eat time at  boer f its nmﬂdnyg‘a:mw- .
lei - nfn ténkd pe-tur - ing it away. Give it at night.
toduy Jfor money {0 give
‘-pim . méi - ]

wseless expendilure ]
génin - £ perok,
night at give.
6. Tang-var nulé lo 6. Pytyriasis is o disense (lit. un.
r,:ﬁ-.m girl . and - health) of the youtlqui! both
tlbnvil . & dém . loh sexes.
young men of  Aealth  mot -
éni,
8.
9., Vii . hren . brit 7. Ringworm is a disease of the
Foreign dhooty eruplion ﬁeople of the Klnn (i.0. of the
kar® « £dAim-loh £ni, khé khi doos) which arises from the
Hindoo Aealth not is, that wearing of a dhoty.
hren &.kéi - in
(thing) dhoty to wear from
‘-'m
8 1
‘s, Khué 8 attacked anothor viils
Village mamﬂcr) mll’o’r mdmg g

run-tar « in én-rim-hmu.
raiding for they attuck.

' Tur makes pe a substantive lnhldn = *to give,” or * the giving.’
3 Le., ringwuna,
4 Lit. coat-wearer.

In ‘kdn (1) o (2) lbleny (3) ﬂm (ﬁ‘c(li) all the five elements
arp prosent including ‘dn_rdl-thei dng che’ all
are ut exoept the adverb but thoroot-verb here is com undod
of the two roots ‘rdi’ and ‘thei’ In ‘kam hriet da first
is & nomumtwo particle, the second a root-verb, and the tlm-d an
suxiliary. In ‘dpdm-mdi e’ the nominative parhole. the root-verb, an .
adverb, and an , are seen in succession. In ‘dn phum,’ ¢i-
hrict, ¢ d-ni,’ and ¢ d-am,” only the nominative pnrtmles and root-verbs
are present. in *dn-rim-hmu’ 8 nominative partxclo and a double
root-verb.

Rule II(a). A vnrb in its nominative particle alone agrees

. with its nominative in number and person, and is always' plnoad at the
end of a sentence. -

Ezamples.

1 LAl - chu  &thé amé, 1. Ifthe chief be it is
Ch'o;f coem  good s, !oa-‘.}ullxluoot“l‘.mi ’ povd
nz &thé éni ange,
(ﬂﬂ) peop fvr good be will.
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8. Théngpuiri f . mun um
ckild female P‘ltlhm
f-am, )
Aas. .

8. Thing - chungé hit shvd
Tree top Pﬁ. bird
4-am, phngmié i-hmu

is, (this) yow asee?
. tem? -
(interrog. particle.)

The third person singular nominative
agrees with its nominative *dtha.’

59
2. Thangpuiri has three daughters,

8. Do you sce a bird on the tree-top P

patticle ‘d in ¢d-ni.dnge®
The d of ‘d am’ agrees with

¢ Thdngpuiri” The second person singular ¢ in ¢i-Ams’ agrecs with

$ndnagmd.’

(b) Nominative particles are dropped irom verbs—

1. When they are active aud govern ‘min’ or ¢ keimd-min® as

their object :—

Ezamples.

1. Nin, min vel hmiiin,
os  me atrike lefore,
min  hriot.
. me Rear.’
2 ‘In. & kilrok' Lki'.ph
*House to go' ~ my father
* min ti.
tome said.
-8, Séngvungh sa - thu .
that ~ word
min  hril . thiem . tA.
to me -to tell promised.
4 Nif.tin keimi sebang nu-te-
Day every -my cow breast-
tui? khin - khit min
waler ascer one o me gives.

1. Bofore you strike, hear me.
9. My father éaid to me, * Go home.’
8. Singvunga promised to tell me,

4. My cow gives me one seer of milk
daily.

' Tho k6 of  kd-pd, ¢ ké-we * kd-pw,’ Ge., are added out of fondnem or affection ; the
two words are closely joined, 50 as to be pronounced as one word,

2 Le., milk,

CVel) ¢ hriet, i) ¢ hril-thiem-td, and ‘pe,’ are all used without

the nominative particles.

2. When their ' nominatives ar) tho interrogative relative

Stunge’—

vel P

1. Nin tunge
gmé s beat?

You who

Ezamples.

1. Who beat you?
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9. He - in . hi tunge shi? 2. Who bailt this house?
This Aouse .

who duilt?
8. Ning khuf -in sim bu 8. Who brought the mews that the
our village in vat paddy - rats destroyed much paddy in
tim.tdk &n.ei-f, sa . sb.su- your village P

very wmuch eaton Aas, this rat-(adj.)
chi - sa tunge ran-han - th.
news who  brought?

S Vel ‘ahd) and ¢ rau-ban-‘ld,’ are here without their nominative
o8,

3. ‘When their nominatives are infinitive verus generally :—

Ezamples.

1. Bi - tur am . loh, 1. There is nothing to eat.
Eating for i mot.

8. Nei - tur-in ligh-tigh. 8. Ittook toget. .
Gelting for (i0) toos:.

¢« Am "’ and *ldgh-tdgh,’ having for their nominatives the infinitives

“el-tur and mei-fur-in, are without their nominative particles. Ldgh
is euphonio for i = ‘to take;’ tdgh euphonio for ¢, the suffix of the

past tense.
4. When they are in the imperative mood :—

Ezamples. ,

1 Cha-fik.hun.th Vénpuik 1 Goto Vanpuia'svillage at midday.
Rice eating time at
khui kélrok. ’
village  go. o
- @, Tip shu; mu-rok-u 2. Don't cry; sleep on.
Cry mol; sleep. .

5. ‘When they form participles:—

. Ezxamples. .
" thu - shay-u. 1. Buingé will go in & boat to
L Balagh :;d op!ahl‘;‘ Kassalong after conversing,
Simith - lang - in ,
Kassalong o boat 173
£-kil -&nge.
will. s
9, Ba-hné.ss thak &mie. 9. That work is done.

That work worked  is.
« Shay-u-ling® is the prescnt, and ‘ tAak’ the past, participle.
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Rule IIT (a). When two verbs come together to form a ocom-
pcrum‘ll verb, the first is in the infinitivo mood and is governed by the
second. , .

Ezamples.

1. Koiano-_pniM-t&“-'kil- 1. I have made my wife go to the
I wifo bazar to to go bezas.

pui e.
made (or caueed).
8. Ningmé fi - nu min 2. Bhow (lit. ¢ cause to appear ) me
Your child femals tome - your daughter: pv.r:m? to
hmu - tirok,! tinké pé-hnit return her the two rupees
to appear cause, rupee  two I borrowed.

&-puk-tA ki-po-kir che.?
borrowed I return.
} Hwu-tir = ‘to make (fir) to appear,’ (Ams) = *to show* (llk'o the French verd
voir with the position of the verbs reversed). .
3 ¢« Che’ is @ with euphionio ch,

In ¢kdl-pui, kdl is the infinitive verb and pui the jrincipal wverb
governing kdl.

In “hmu tirok,” hmu is the infinitive and firok the principal verb in
+the imperative mood. ,

(b) Nominative partioles in compound verbs msay be g:ﬁx ed to the -
compound or be plneesnito}tween the component verbs. the former
case the méaning of the second or princip£o verb is emphasized, in the
latter that ot the first or dopendent verb.

- Ezamples.
1. Zu kdauk - du e 1. I wish to drink beer.
Beer to drink I wish.
2 Zu zuk-kd-due. - 8. . I wish (v drink beer.

A ¢ Zuk—the Lushis suck their beer through & bamboo tube attached te “%e pot, ez
through the elongated neck of a * fwi-bar,” which is made from the fruit of a wild species
of cucurbitaces : thus swk is also used for smoking tobacco.

In the first sentence the emphasis is on ¢du,’ in the seoond the
emphasis is on ¢ suk.’. '

Rule IV (a). When two singular nominatives are joined by nes,
the verb takes the plural nominative particle. In these cases nen is

" to be considered as a conjunction, and may be translated by ‘and.’
Sometimes it is placed after the second of the two words it conneots, like -

the Latin gue.
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Examples.

L 8a . mi « = no-ynlnon 1. Mmudhhmhmmo
~ That pereon wife to the jooms.

Joom te gone Aave.
8. Ar nen kr. f& fn.thi -tk 2. nohnnnd its chickens are
Hen and Aen - child  died Aave.
8, Mihring nen ui tui- s, Boch man and, the dog are
. Mas .and dog  water drowned in the river.
"pui-& 4n . pil -
great in  drownsd Aave been.

Becauso ‘ mi’ and ‘no-pui’ are connected b y nen, the verb ¢idl’
takes the plural nominative partiole dn; so ‘¢ki’ and ‘pil-td° take dn.

(b) Singular nouns like ¢pdkhdt-mé’ (see p. 512- allow plural
exten

nomiunative pnrtwles to the verb when thou' idea to any one of
many similar thin
. - Ezamples,
1. Néngmé mllmng singin 1. Nons of your men ean make
Your among such a gun as that.
pﬂxhtnnl hoh&ng sillki én.
gun
llnon . thoi « loh - ve.
to make able not e,
2. Keimini khud thir-ding ’ Except our village blacksmiths,
Our village sronsmithA no one will be able to repair
én - am - loh . chuan' . this gun.

be nob v
‘plkhét.mé he ailldi &n.
one. -this gum
-shiem-th4 . loh-vénge,
to make good not will,

V Las., except.
The verbs ‘shiens® and *shiemtAd’ take dn after ¢ pdkhdt-md.

Rule V (a). As in English, the infinitive mood or put ofa
.onhmoo may be nominative to a verb.

. » " Egamples.
1. Mitdel .nu 4.hmu-b nuitar' 1, To laugh on uuag s blind
Dlind woman sccing to laxgh woman is not proper.
& - dik - loh.
is proper wot. ) :
2. Eirok in.rok - lim.rok 3. Eat, drink; and bo merry, are
eat drink - dance words of advice.
thu - ru.al - thu &n-ni e —
advice worde are.

V Tur, videp. B8,
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‘ The infinitive *wwi-fur’ is nominative to *ddik-loA’ (sing.) ; the
sentence ¢ ei-rok in-rok ldm-rok’ is nominative to *dn-ni-e’ (pl.).

(b) The infinitive of an active verb, followed by the verb ni?
. (to be), is to be translated as the passive of that infinitive. .

Ezamples. _
1. Rahmiti4  &4lengh  cha 1. Rice shall bo eaten on reaching

arriving at rice Rangamati.!
ei-tur &ni dnge. ’
to eat be will.

-8 Tun.lMi.in sa - tui - chhun- 2, Nowadays lirge quantities of

Now time at that water fish are ‘caught? in that
& tAm-tdk singd? Amén.tur pond.
in very much fish  to catch -
én-ni-e,
are.

¥ Lit., ‘rice to eat will be.’ ’
2 Applied to fish that can be used for food.
3 Lit., *fsh to catch are.’

The infinitives ¢ei-tur’ and ¢ dmdn-tur’ are rendered passive by
the “ ni’ following.

‘Rule VI. Tur or any other equivalent sign for the infinitive is

not used in verbs preceding ¢fir,” ¢ pui, ‘du,’ ‘thei, ‘kir, and the
like in the formation of compound verbs.

'

Eramples,

1. Héolang  kawn-baliin hré- 1 Let the Howlong agent know, if
- agent  to know his chief does not arrive to-night,
tirok ghning 14l f-lo-thleng- - we shall return to our village.
make to-night chief arrive
‘loh - chu-an, keiméni kén.
not (74 wo our
khué kén-kél-kir éng - che.
village return  ahall. .
8, Néngméni in - in' du-f-in- 2, If you want to drink, you can.
(U to drink wishing,
in'  thei e.
todrink able are. '
8. Vayné Bookbongé rimé  kil. 8, To-daysend Seokbonga to the jum-
B

To-day Jungle send le. Let him return to-morrow .
pui-rok nfk-tuk-&  zingh morning. .
to-morrow early morning -
kal-kir rok .« se.

(Aim) to return cause.

! In “in-in-du’ and in *in-in-thei’ the first éin’s are nominati: icles, the secomd
- are verbs siguifying * to drink,’ ative pestie .
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Hré-tin® in *hrestur-tin) *bdlkin® is ‘hdlturkin) indu® is
S inetuy-du,’ Sinethei’ is ¢ in tur-thei)’ ‘ kdl-pui’ is ‘Ml-!ut\-pm.' In
oll of them fr is omxttod though its ugmﬂoahon is retained.

Rule VII, Affirmative auxiliaries coming together sometimes
change thoir positions in the interrogative form of sentences.

Ezamples.
1. Roblumé SimAté &-kil-té.dan- 1. Has mot Rohlumé just gome to
Aas gone 7 Kassalong P

lam-ni'?
8, Tui-pok am-ts.loh.véngl & anﬂhuwbovmdlor
Vulcr also was mot?

\ Lam-ni = * loh-vem-ni.’

¢ Kdl-dan-td® has here booome ¢ kdl-ta-dan,’ 'm-loh-mg
become * am-td-loh-ving.’
Rule VIII. The afirmative mxiliu-ieo dnge and dan ¢ become
dng and dan in their interrogative forms.
. Ecamples.

1 En i « suk! . éng? 1. What will drink (or smoke)?
Wﬁ‘a.l you  smoke m'l!ll you ¢ o

2. Eng-tik-&nge thin-échhia- 3. When will villains be in good
When will slln(ﬂat) heart bad circumstances P :
mi én-héo-sék?- -
people in good u'rcpuutum
&ngP
nll be?

3., Vaynk rim - chhoik® k- 8, Dolgoonttohultb-(hyf
Tv.day jungle tobeoxtin I ]
kil . dan?
go oxt?

3 Zuk e used both for drinking and smoking. .
9 The k of 'haoodh'uouphnuic. ¢ Hio-sdke® may also become * Adoksd.’
® Rim-chAudk® = *to huut i’ rdm = ' jungle,’ ik = *to be out in.’

Rule IX. A verbuﬂixedto:nonnhuthefomd apnrhmpul ‘
.d)ootwo.

_ Enmpln.
1. Lo- vA bu - fki - &nei 1. Where have you put tho rioe’
Joom from paddy clean obtuined obtained from the joom P
khay énge i-dkpr - -
where will it ba (that) you put ?

&, Thing-é-kit &th4 &-kit - loh - ve. ‘3. 'l‘ho (ollnd tree is not )}
Tvee felled well folled not  is. felled peopey
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3. Cha .« ochiaum - chahmet 8. With what eurry did they take
Rice  cooked :Ani‘t ourry their cooked rice ? 7
.non fn . i - t&P »
with they eat did? - : o :
4 1 . dier - toth.nu ngigrk 4 Give your torn turban to an
Your turbam torm . orphan orphan, . o
phkhét « in porok. ’
one to give.
Here *d-nei,’ ¢ d-kit, ©chhum,’ and ¢ tuthnu,’ being verbs affixed
to nouns, have the force of participial adjeotives.

Rule X (a). The interrogative em is di'opped -at the end of a
sentonce when intorrogative adverbs and interrogative pronouns oocour
* in tho sentence. E

Ezamples.
L Khayénge ' 1. Where do you go.
”’zvrc will it be (that)
kél - danp : .

yow are abouttogo ? . :
3. Who gave you this cloth,

, Nén he « pu-an - hi tunge
: Nrﬁm ! this oloth who
poP
. gices? R
S, Enge i - di? 3. What do you want. .
-What gyouw  want? .
. Khayht - énge! i 4. Whence do you ocome P
A KhrE il e (that) you y
" lo-han?
come-? i
8. Khi khA néngmé tunge 5. Who told you that?
That (cmphatic) gyow  who
hril P '
tells 7 .

6. Sa nao-ping ta - f&- 6 Whose child is that boy P
© That boy whose  child .

nge?P
mayg?t be? .
V KAdy = * where, dtd = *from,’ duge = *is it," or * will it be,’

(b) The intorrogative dng, however, does not necossarily require the
interrogative adverbs or pronouns, nor the particle em ; the interrogation
" being simply implied.by the tone of the speaker. '

Examples.

1. Zu i - szuk . éngP 1. Will you drink beer (or) spirits P
Beer you drink will  (or)
Rak-zu i-zuk - éng?
arrack you drink will 7 ~
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-am - hg! 2 Will,yongo (wiwﬂlywmr.

t 8 h,
Yovyo l(or)mml .
8, Cha i o chhum . tn 3. Will you cook rice ?

Rics you cook ?

These are interrogative sentences having no’ mten'oga.hvo adverbs
or pronouns, nor the particle em,

Rule XI. Verb-roots come after adjective pronouns, mth which
they aro incorporated. These adjeoctiv lhlpronouna may sometimes be'
preceded by their oormsmuhng persoal pronouns. Such verb-roots”

- may be considered as verbal nouns or substantivo infinitives.
_ Exampln.
L Kemb ki - kil ki . ph 1. My father (or uncle) did not
my going my father allow my going. .
&-phil loh,
permitied not. .
3. Enitlki.mﬂ i-lo- - han- 8. Never will the time of your
your ° coming coming approach.

éhan  éni . loh-véngo,
time ¢pproad not will.

¢ Keimd kd-kd!’ and ¢ s-lo-han’ ave verbal nouns, in which k4 and ¢
are adjoohvo pronouns and ¢ keimd* the peuonnl pronoun oorresponding
to &

Rnlo XII (a). The initial onphonm lettars ., v 5 m, mtorveno
between two vowels or between a silent 4 and a vowol.

Examples.
L Hli.sk.in &-rual loh-ve. 1. Thore is discord in tho
Song sung in harmony mnot ds. sung. tongs
2, K-koutléng a-.chukngf a-kui. 8. Ascending up to the
. Precipice - ascending platean ho fell mhfhopl Precipioe
in &etld-ve
in ke fallen is. . .
8, Ni . tin sa-léi-a-san 8. Every d:ﬂ deor come down to
Day every in the middle of that drink thore,
sbkhi tui in-tar
deer water to drink
. &n-zu-kbl-tA.
eame (or went) down.
4. Keoimi hmu-i-l4 k&-kﬂ-hfo 4. - I will go after seeing.
secing go wil :
8. Rué - a.shur - Ich - vénge. 8. It will not rain soon.

Rain rain (verb) not  will. .
6. Rué &-shur-loh.minge. 6. It will not rain just now.
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The v in ¢ loh oe,’ ¢ d¢ld-ve,’ and *loh winge,’ the ¢ in ‘mifur,’ the
{in * hmu.i-ld,’ and the m in ¢ loh-mdnge,” are the initial euphonio letters.

¢ Lob-vdnge’ is the distant future, *loh-mdnge’ is the proximate

(b) ‘4nge’ is uned for the first person only. Ch inserted in ¢dnge’
makes ¢ dngehe,” which form is used in the second and third persons.

.. Ezamples, )
L.Keimé ho -thu - dzék -hi 1. I will speak this shameful word
I this word (of) shame to others.
ddéing mibring hnend  ké-
more men  before
shay - énge. ’
 apeak " shall. .
2. Néngmé he ; hnd-thak' - hi 2. You will do this work.
You this work "

i-thak é&ngche.
work  will.
8. Nékind Lélrhumé - chu khui- 8, Lalrhumi will presently retura
Preseatly even village . to the village. s
in  &-lo-kir - dngche.
. return will.

! Cognate socusative,

" (0) - The terminal euphonio letters are %, gh, u, and v, Thojr are
final to root-verbs, imperatives, and adjective pronouns. :

Ezamples.

1. Adéng k& zuk-thei - loh.ve. 1. Icannot drink any more.
More I todrinkam able not. .
2. Néogmi bu-f-chip-in min 2. You gave me powdered rice.
You - vice powdercd me -
pek - té.
given Aave.
8. Bu am-loh-chu.an, chhing 3. If thore be no rive, take bresd.
Rice is not . if, bread .
la-rok u.
take. :
4. Kbhé-ldid-khin chom 4-am, 4. There within is the dao : take it,
In the middle of that dao is,
ningmé i - 4.
© you  lake.

6. Kcimé Xhu.lii-fkhun that-fik
I from down below chair
ké-lagh. ‘

take,

«

ol

I take the chair that is down
_ below. . »
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Ein ‘sub’ and ‘pel, the w in ‘Id-rok-w, the gh in *légh,’
and t'ﬂ“s in ¢ khdlai-dEbdn® and * khu-ldid-Ehun,’ aro terminal euphonio
letters. .

Ld = ‘take’ in second and third persons; ligh = ‘take’ in the
first person.

- Rule XIII (a). Active verbs and prepositions follow the nouns
and pronouns they govern.

Ezamples.

1. Keimk tunf zau tang ki 1. Ilearn Léshai now.
I mow Lushas language

sir, .
learn.
2. Néog - nen sillai am-em?P -~ 2, Is there a gun with you?
You with gun te?

"8, Fi.ohu nu &hnenk knu-bm.’ 3. Thechild follows the mother.
Child even muther after follaws.

The gbjective case sau-fang of the active.verb ¢ sip’ precedes it,
and the objectives ndng and wu precede the prepositions mes and
dhAnend. . . : ‘

(b) An active verb may govern both the noun and its pronoun in
the objoctive case :— ’ :

KEzamples.

1. Bivitokh&i ran-hafi.drok. - 1. Birds, bring them.
Diirds them bring. * o
2. Thiente-hok khé hmu-tur-in 3. Fricends whom I will just now go
Friends them o seo - to sce,
tuni-hi-an ké-kél-&nge.
Just now I go shall.

Khd may bo translated also as adjective pronouns in these sentences :
thus, adrd-te khi = *those birds,” thiente-hok khd = ¢those friends.’

The khd's in “sdcd-te i’ and in ¢ ghiente hok-khd® are tho corresponding
pronouns of ‘sdrdle’ and ¢ thicnte-hok.’ :

() :An active verb may govern a sentence —

Ezamples, .
1. Hoi-thak éni ké . du. 1. I wish there were work. -
Work is I wish. : .
8. Cha k&' .ei - loh &-ti. 3. He said he does not take rice.
Rice I take mot ke said. (Lit. he said * I do not take rice.’)

! In Lushai in the indirect narration the person s wnchanged,
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¢ Had-thak dni’ ‘is the objective of dw, and ‘cha ks i loA® is the

- objective of d.ti.

Rule XIV (a). Mm two mouns not in @

to, . the first is in the possessive case without any inflexion, but
thmnd :r possessed noun may somotimes take the prefix d,

Ezamples,

1. Zau - lo dn.vhte, Tikém.
Lishdi joom are cut, Chuckma
-in tun-chen-in &n-vit.loh.
T asyet. o
3, Fu-ke.li §-fi-te &-pibng-
Quadrupeds young ones are born
chu.an, &n-kél-thei,
¢/ (or when), to move are able,
an-thou-thei, mihring cha

to rise are able, man  evem

‘pifing-tir-in An-k&l:thei.lo
‘ h-ﬂpu-t.hei-loh.

. Za’ s

1. The Ldsh4i jooms are cut, but
the Chuckmas have not yet
cut (their jooms).

2. The young of quadrupeds ean
rise and move about when
brought forth, but man when
born can neither rise nor walk
about.

Mve to ¢ /o, which remains unchanged. ¢ Fu-ke-li’

is possessive to ‘fi-te,’ which texes the prefix d.

* (b) Threeo nouns may come together, so that the first is a posses-
sive to the second and the second to the third,

Ezamples.

Mihring - f& - lu -
L Ilau‘ child -Aead g::b
&chhuik-lai-in  A-hrol.4,

" delivery of time at  big is,
&thang - in zay-zay-in

. growt, with slowly
- heto-td, )
decreased has.

9, Bikei hmé - lim ke « tin
Tiger front ade foot elaws

hungh - 1m ke-tin  4in
Rind  side than
&-shei-c.

longer.

1. The liead of a human offspring
is proportionately big durin
- delivery, but it decrcases wi
its growth. )

2, The tiger's front olaws ave
longer than the hind ones.

¢ Mihring * is possessive to ¢ fi,’ and /4" is again possessive to ¢ /u ;*
¢ adkei’ is possessive to ¢ ke,” and * ke’ to ‘ fin.’ ’
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Rule XV (a). -The direct object precedes the indirect objeot
when tho latter is a pronoun.

Ezamples. -

1. He.chom.hi nfn ké- 1. I wish to give you this deo,
This .dao yfr‘ Ito go'[:: to givo you -
du.

wish.

2. Vin.huayé ki - hf phkhit 2. Vinhuuyé gave me an elephant
elephant tush one task,
koimé-min pek.
to me yave,

¢ Chem’ and ¢ sdi-hd ’ prooede the pronomial objects *ndngmd’ ;nd

¢ kesmd-min.

(b) The sbove order is reversed in the intermgat;ive and imper-
ative forms of scntences.

Ezamples.

1. Koimi-min Pu-an Mh} 1. Will you give me a good cloth P
7o me cloth oo
i- pe - due.emp ‘
you to give wish /

2. XKcimé hriem.rei min perod. 2. Givemearms.
arms to me give,

Tho dircot objoot ‘pu-an’ follows the pronomial *keimd-min.’
¢ ITriem-rei’ is placed between the two parts of ¢ keimd-min,’

Rule XVI(a). As in Fronch, adjoctives gonorally follow the
nouns thoy qualify, but numecrals and monosyllubio adjectives may
grecodo.

Ezamples. R
1. Déhrsopi pikhit zung &.fir 1. Dérsopi has got an abnormal
ono  fiuger abrormal finger. K
&-noi.
possesscs. i
9. Kcimhuvo-pui tdimA kéam 8. I have an industrious wife, (but)
I wifs industrions Aave " my daughtor is lazy.

k4 . finu Adéngdd ani..
my child female lazy  is.

The noun ‘sung’ is preceded by the numeral adjective ¢ piakhdt,
and followed by another ml}'eotive, $d-fir) ¢ Ng-plu * is followed by the
adjective ¢ tdimd,” and ¢ kd fé-nu’ by ¢ adang-dd.
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(b) Certain possessive mouns drop their inflexions ¢4 and 4, and
are joined to the nouns they possess. They are then treated s
adjectives s _
Ezamples.

1. *Dari-ti-mi’ becomes * daromi’ 1. The bazar people.
or * dara-mi.’ .

9. ¢8cbang-th ki’ becomes *sobang- 2. The cow horn.
ki’ or ¢ sobang Aki.’ .

8. *8ii-hi.td sim-Xhui® becomes 8. The ivory comb.
¢ sii-hf sim-khui.’ . )

(6) A verbal phrase, with or without a qunlifyiﬂg adverb, is used ag
an adjective to a noun which it precedes and with which it is incor-
porated :— : .

Ezamples.

1. Heemi . hi in- 1. These are v, uarrelsomo men.,
These men with each other ) e
héo - fo.mi dn-nie,
guarrelling often men  are. .
g K& - nu rel . thin- ° 2, My mother is not a whis .
MMy wmother often  whispering 4 1ok & wiklsperer.
mi  &-ni loh. E
person s nof. h
8. L&i-shui-zick! - mi k& ni loh, 8. I am not a elerk, but a com-.
- Letler writing person I am not, pounder.
dim-loh? - thay - mi ké )
kealth-not curing person I
nie. - . .
am.
4 XKbn -nei- tor.tinké tunge . 4 Whom did you give the money
Our fto get money towhom * which wo’welgl to get P i

i-pokP
you gave? -

V-Ziek = *to write® or ’ to ornament.’
$ Tur = sign of the infinitive,
8 Ddm-loh = ‘unhealth’ = ©disense.’
. $ In-hdo-fo,’ ¢ rel-thin,' * lai-shui-ziek,’ and kdn-nei-tur’ are verbal
th.

(d) A relative clause may likewise. be used as an adjective :—

Ezxamples.

1. Vaynt nhngmé khué &-lo ha  1.. Has the man that came to your
To-day (to) your village eame, . village returned to-day P
khé mi  4.Jo-kir le-em? :
that man returned has again.? .
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8, Miiclangin &-kAl khi-mihring 8. Dobyonthinkthomtlutmt

Fire Boat in that went wman steamor has now resached
tuni Tlibungh &-tlengtd I{“ﬂ‘l"“'
now Demagree reached has
i-ring em-ni P
you tRink (cv suppose) 7

 A-lo-ha-khd ® and ¢ d-kdl-khd ’® are relative clausocs.

‘ (@) Predicative adjectives, when added to o, expressed or under-
stood, take the proper nominative verbal partioles :—

Ezamples.

1. Bu thmtbkin&hullchlchve, 1 The paddy is not quite dry: put

¢ Paddy quite wob-not mot iz itrl:dthg sun. 1 dey 1 pa
. phou - rok! w. -

to bask in the sun cause.

9. Xi kofd &-hu o. 2, My foot is wet.
My foot' wet is,

"V Rok (imperative sufix) = *let.’

Hul-loh and Au are adjectives, while ve and ¢ are the princi
werbs. Thoso adjectives, however, having taken d, the nominative
third person singular particlo, may be reckoned as verbs with e and o
Joined to them as auxiliaries. .

(f) Adjoctives may, by tmesis, be inserted - within a m;anonnd
moun. Whon this is not the case, the adjective, as usual, follows the
noun :~—

Ezamples,
1. Mi .sual. pk' ki-hmu.du loh 1. ido not like to see an offensive
an  offensive I to s0é wish not. fellow.

3. He - mi-ph . rol-thir* - hi &. 2. This youth’s father is an exorcist.
This person young Jai _

pui - thiem® 4nie.
great to know is.
V Xi-pd = * man,’ * person.’
? Rol = *fat,’ *big;’ tAdr = ‘new.’ :
3 Pui-thiem = *great to know,’ * great in knowledge,’ f.0. ¢ exoreist.’

The sdjective sud! is placod between the two parts of the
compound noun *mi-pd,” while rol-thdr foltows it. ]
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.(2) When both an adjective and an_adjective pronoun qualify

former and the noun is placed between

a noun, the latter precedes
the two :—
' Ezamples.
1, Kén . thleng . ochhing 1. Our bread plates will not be

Ownr plates  bread (udj.)
&nkim . loh-v:.ngo. .
aqfRloient not will be,

8. K& . ui.hrol sivam.in &-him
AMy dog big bourby torm
e

i,

sufficient.

8. The boar tore my big dog.

$ Thieng® and ‘wi’ are qualified nouns pwd by “he adjective
pronouns kdn and 44, and followed by the adjectives chhdng and Arol.

Rule XVII. When a numeral or an adjective is added
to & noun to form ome word, the inflective particles of the

noun are put after the numeral or adjective.

Examples,

1. Sa - nuld . pihnit - in tange
Those girls  two out of which

: Gthd  zak itip
good (or pretty) wmore you say ?
Ril-roe  tungo i - du.
Think  whichA gow  wish

sak.
ratker (or more.)

8 Ni.thum:&kh&td i. thlong- .
Days throo in there you to arrive

thoi - véngo.
be able wil?.go
3, ‘Pu.an 4dum - & 1Al

Clothes dark (or dirty) with chi¢f
hméi . in &-k4l &thd loh.
Juce before to go good mot.

1. Bay which of the two girls is the
the prettior. Think which do
you waat in preference.

9. You will be able to reach there
‘in throo days,

9. It isnot to go before the
ohief i pdr?rl:;rolmhm.

4 Tho inflectionis im of ¢ nwld,’ d of ni,” and d of ‘pu-an,’ have all
gono after the numeoral adjectives pd-Ami¢ and thum, and after the

adjective 4-dum, respoctively.

Rule XVIII. A possossive pronoun or moun may have its
corresponding possessive pronomial adjeotive repeated before the noun

it possesses.

K
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Ezamples.
1 !lhgﬂ i Hny hﬁ' | Wlum );s your brother (or
3. Pm-thipm Mﬂp&-u én - thi 9 l‘hoomlt'nmmdud.
Erorcist's children male died .
Aave.
8. Keiméni kin-phikr 4 thé 8. Hmphmbommtnn.wo
Oxr plans good (or mature) cannot succeed in bohoading
loh-vin, §.1u kfn - tin. ° km(orwodaunot)

not being, Ais Acad we to ent off
thei loh (or kén ngim loh)
aroc able not (or we dare wot).
4. Kcimi ki - f4 6d4m loh. 4 My child isill,
Ay ohild woll mot.

' Tl of the commen gender = brothar or seter ,
Ndnymd-a-u, pm-lluem d -fd-pd-te, keimdni kdn pludr, and keimd

- kd fdy would literall ou, your brother (or sister),’ *exorcist, lm
somns,’ ‘ we, our plnns nnd f d,” respectively.

Rule x1x Certain words, especially somo of the ndjeohve
pronouns, uye ropoated for tlxo sako of cmplmau thus—

l{o ires hi. Khi uires ki & chin
"9: S8 or san., Khu "9" khu 5 diun.
kh‘ ”» khé or khén. Chu ” chu,
E.c.ampkn.
1. Ho--ill& cheng-hi shiem-thi-rok. 1. Repair that lock of the gun.
Thie gun lock repair,

2. 8a. rul-te-sa thm-tik.in A-tur 2. Theso snakes aro very poisonous.
These snakes very much poison -
é-am o.
Aave,

8, fa. thmg-rﬂ-u ki-du-ber' ki 8. Thismy choice fruitI take. -
This  fruit 30 choose I . .

nei.

get. .
4 Kbi . ui.khi bi-ru- & That dog being in hiding, the
d'hat dog being sheltered hgor cannot see it.
sékei-in, &hmu thei loh, .. - :
tiger from, (he) tosceis able not.
6. Khi-mi hnend o khin thu 6. Don't beliove whatlnidto the
2%at man there above  word ‘man there above.

ki-shuy ay . shu? - -
I spoke Dbelicve  maty : .

) Du = ‘to wish,’ ber = ‘vory.’ ' R

%' §Aw = negative imperative pnthlo . TS
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6. Khn.th.thing . khn
That tree doswon there

ki-lh-dan,
I take shall.
7. Than.thu ké - IMJ-‘. ohu-mi-
. Story Itell, that
ekn_- &ni.

",

Rule XX. Adverbs are for the most part
betweeL the verb and the auxiliary. They also

tives, before vorbs, or
can begin a sentence.

>

({]

6. That tree down there I shall

take.

7. That is the story I told.

placed after adjece

Ezamples.

1. Diri 4hmol &the zet
JSace good (or pretty) very
o.
(73
2, Thu.khé i . shay ringtik-id
Word that you say  loudly
shay - rok. ,
speak.

8. Ningmi sa-hmai-chif am - in
You that fewiale
i-hma thin e.

sce  always.

" . 4. Rohlum& vay - hni¢ min thlakoe,
times two me kicked,

kei-chu ki - kir lo  thei o.
I even return again can.

8. Néngmi  tim-tik i-thlin
. You very much  perepire
thin e, i- puan  tui-

always, your clothes waler

Ghnay &ng f-am
dipped as if (or like)
sk e.

seemingly are.

6. Sa - rol-thir - sa nulf nen

That youth . girls  with
fi-el - fo-ve.
prattles - always.

7. Néng-min-in tim-tik i-hd-o,
Yok  very much tired are,
hi « dim? bri . rok.

vefresh  yourself a little,

8 Hmin . li . in min

Former times n ne
thel-4, tunf-hj min pui-rok.
you opposed, mow me help.

sighs in -

L M'l faoe is very pretty.

2‘. Speak loud what you say.

3. You always seo that fomale
sighing.

4. Rohluma kicked me twico, and
I roturncd him (his kick) as

often.

8. You always porspire profusel 4
your e{o s gwﬂmﬂchﬁ
m water. ’

6. .That youngster always prattlos
with girls,

7. Youare very much tired: re. -
frosh yourself a litile,

8. You opposcd mo formerly, (but)
now holp me. '

! Ring = ‘voice,” tdk = ‘right,’ in’ = ‘in* Ring-tik-in = ‘in the proper volce,’

[ 7R loudl}.

3 Hd-ddm from Ad = * wearincss’ and ddm = ¢ to heal’
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The adverb sef is placed after the adjective dgAd; the adverbs
ring-tdk-in, vayhnit, and tdm-tdk, are placed before the verbs ¢ shay-rok,’
¢ thiak, *thldn, and ¢ hd ;* while the adverbs thin, le, sdk, fo, and Ari,
are placed botween tho verb and its auxiliary,

Rule XXI. Repetition of adverbs or adjectives is often allowed
for tho sake of emphuss.

_ Ezamples,

1 KAl - thoki-thoki  rok. L Go quick.
Go guick.
2 L&l thu thk.thk 4ni, 2., The chief's words are true.
Chicf word irxe . _
Bule XXII (a). Adjeotives and verbs are often formed by
the addition of the ogntivo affix Joh = ‘not’ (analogous to the -
prefix ¢ dis,’ ‘un,’ or ‘im’ in English). .

Ezamples,

1. Keimk  fi-to éo-dém-loh. 1. My childrén are ill.
My  children well-not,
2, Ho-«shkahr-hi &.chdk 1loh 2. This horso is weak.
This Rorse strong - not
ve,
is.

3. Chungvungi &mk thu &hs' 8. Chungvungi will lose his ease
R & his word good ‘)0(5“1‘0 thg; burra sahib,
bur-sfb hnenk & ching loh

before | gain - not
vingo.
will. |

) Thudthd = * good wous! i.e “a caso In oourt,”

(b) Such verbs must retain their & in tho negative i "
forms, th . producing a double negatio gulive imperalive

Ezaniples,
1. Hne'. loh shu, 1. Do not lose.
Gain «not  donot, . )
2. Min ring - loh shw. 2. Don't disbelieve me,
Mo beligve - not  do not. _ . :
8. Anméni ring - loh shu. - 8 Do not disbelieve them,

Lhem  belicve-not dv not,
VHne = *to win s game;’ chang = ‘guin or win generally,’
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The following utnhorthstofoertunwordnhuingooﬂhary
- significations, bu* not formed from each other by the suffix /o ;=

Ashdk = ‘hard’ KAbnip = soft’
K.aem = ‘fine in texture.’ Akhio = ‘coarse.’
Kdik  =‘truth.’ . Adat = ‘untruth,’ ‘lie.’
K-hriem == ¢ Abil . =‘Dblunt.
K-ding = ‘:tmuht.’ Aka = ‘oblique.’
K-phn'  =*thin/ Achlid  =‘thick.
KAvie = *light.’ Lthim = ‘darknoss,’
.:-iliruﬁ = ¢ courage.’ ' !‘-hliw = fear "

. = ¢ parsimony,’ ga

" Lei =‘muy.' v ]lrnl —'&scl slity?

Picl-rfl = ‘hLcaven.’ Mi-thi-khus = ¢ hell.’
Ahrui = ‘drunkcnness.’ Ahde = uolmcty
K-vir = ¢ glutton.’ . Ashedr =3¢ hstmg man.’
K-tap =°‘top.’ : - Kbul = ‘root.’
K-ni = ‘smooth.’ Athép = ‘rough.
A-ding = ‘right.’ . K-vitd = ‘left.
Vénnei = “{fortunate.’ : Avindubi="* unfortmb.
KA-ving = ‘breadth.’ . Ashei = *length.’
A.thik = ‘deep.’ . K-pan = ‘ shallow.’
A-meii | = “basa.’ A-chung = ‘summit.’
A-zin . = ‘horizontal,’ Atung = wrpcndncuhr
K-thip = “to shrink.’ A-pudi  ="‘to swell.

. Adirit  =‘heavy.’ _ Azwmg  =‘light!
K-dang-df= * transparent.’ A-fuar = opuquo
K-hu =‘wet.’ Al =‘dr
K-fing =‘*wise. . A-th =~ = foolish.'

Thu = ‘ proso.’ - Ma = vpoctry.’
A-bil == ‘unclean.’ A-fii ‘= ‘*clean
K-lil =" favourito,’ K-tlam = disliked!
]'ung-chﬁng = ¢ prido.’ Atlii = *hunility,’
Thimb lllllgout.' Dang-da = *lazy.
Tay-to = * hasto.’ Rei-tik =* dn-luy
Achik = ‘cunning.’ Achhio =* nrtlo. ~ss
KA-hir = ‘diflicult.’ K ol = ‘casy.
I(-Puk-tn = ‘creditor.” -puk  =‘dcbtor.’
K-pichif = ¢ poverty.’ I(- io (k) s = ¢ wealth,’

Rule XXIII (a). The oon unction, chu-an (‘if’) is often placed
at ﬁgglond of a clause after the verb to wlnoh it is joined as a terminal
syllable

Ezamples.
1. Saisié tinkangt ! ir.i-elm-nn 1. If Saisia bo rich, he will bo
rich h bappy.

&-nwhm éngo.
Rappy will be.

2. I . puan . feu Abdl. 4. 2, If your waist el dirty,
Your l::loth tcaist  dirty is cl{m it with mpom be
chu-an, pu-an-hlo liling-
i cloth washer® taking .
in shu-fai:rok. J
by  wash. ot

} Tinkd = ¢ money,’ sgd = ‘ possessed of,’
3 Le., ‘sap,
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The cAu-an’s in *dni-chu-an’® and * dbdl-d-chu-an® aro
verbs ‘dni’ and ‘dbdl* as terminal

the end of cluuses after the
syllables,

(b) 'Ti-:‘n and ti-chu-an
junotions like chu-an.

Lésuls aRAMMAR.

placed at

(“because,” ¢if," ‘for’) are terminal con-

Examples.

1. Thn.rudl &thA o ti.chn.an,
Advice  good 8
- &-zui-rok, Gth4 - loh . vin,
Jollow, good not being,
Ghud rok. .
) avoid,
2. Ui tik-tAk - ti.in,rn  englo
Dog fuithful {f, thicf somcthing

ru . tur-in -in.d

to steal . Rouse in
£-lut thei « loh,

to cuter is ablo  mot.

1. PFollow the advice if good, shun
it if bad, .

3. If adogbo faithful, a thiof can.
not entor & house to steal.

8. Nulé hmol &th - ti-in, a:;:;&in 8. Allwill love a girl for her good
a e

Girl  fuce good "
fn-nghi,
love, .

countenanoce

! Vis = euphonis for is.

(0) Hiti-chu-an, chiti-chu-an, chitivdng-in, chis-edng-in, ni-loh-chu-an,

and chiti-loh-chu-an, are initial conjunctions,

a olauso:—

t.e. thoy begin a sentenco or

Examples,

1. Scokbongh {iktar  hnend
) . Jrom (or 2o)
" tlemto dnoi - in,
very little  roceiving
tim-tik "&-noi, -ti-o,
very much Ae receives, aaid,
chiti-chu.an S8cokbongs dfiktar
thercfore
fi-chay - may e.
. extolled,
2 K&.fi . pro.ping
Ay child childhood
beng-fi-chihet &ni o, chu.vang-in
deaf is,  thercfore
rol-thir-4 &-tang . thei-loh.
youth in tospcak able not
éni e,
1s.

to - th

1. Bsokbongd

recoiving very littlo
from tho doctor, said ho received
a good deal : therafore he oxtollod
(tho charity of) tho doctor. .

. My child isdoaf from infancy,

rofore Lo is dumbin youth,
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3. Sa.mi - sa ‘ithhloh’ &ti 3. That man said ‘ktbé.loh,’ but I’

" That man says would tell it in other . words,
chu-ving-in &déng  thu-in ¢ 6-dang-dd
dut other word in
s&dang-dé® kb -ti - éng.
I say shall.

@ Tho oconjunction chu-cn may sometimes bo translated :{
¢when,’ though in such cases its signification, *if,’ oan also bo retain
Kan is always to be translated by ¢ when * :—

Examples,

1. Néogméni in kil chu.an min 1. You will ¢all mo when (if) you go.
ou  yox go twhen me
ko . véng.
call will, : .
8. Arsi f-t14 - kfin, k&- 2, I did not sco whon tho motcor foll.
Metcor (or star) fell when, I
hmu .« loh,
sce  nol. : .
8, Billii i-kap - kin, ningmd ki- 3. I saw you when you fired the gun.
Gun you fired when, you .
hmu-che. . .
saw. - -

(e) The conjunctions /e and nen connoot words. -

Examples, .
1 Nu e ph sual - 1. Both the” mother and the father
Mother.and father quarrclsome - aro quarrelsome. -
mi - dn-ni-o.
persons are. . . .
2, Chung-bnungé nen Bufingi hnfir. 2. Chunghnungé and Budngh snored
and nose -~ in sleep.. .

bri - in an-mu-th.
sound with  slept.

(f) Tho conjunctions po and d-in, with its other reprosentatives,.
follow nouns and pronouns ;—

Examples. )
1. Kecimfini hnend cha eitur! fini 1. With us thore is no rico to eat.
Us to rice toeat is You are rich: if you would
lob, ningma hioss  i.ni, assist us, wo might get paddy
not,  you rich  are, as also money. -

ningmé-pok i-pui - du-chu-an,
you  also to help wish {f,
bu  kin - nci - dngo tinkd

paddy woe get shall money

pok kin - nei - éingo.

also we. get -shall.

'

1 Ei.tur = gerundive infin, ‘rice for eating.’
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2 DBak.bén timbAl 4-in 2 Brinjal isa better oulinary vege.
Brinjal radish than tublo than the radish. I lLike
£-béng 4thé - zak, this botter than you do.

culinary vegelable good more,

koimf nfngmé &-in ho.
" than  this

I g
mi « hi  ké.ci-dar-bor.
thing select (or prefer).

Rule XXIV. Tho rolative pronouns kA and j4 are often
joined to a verb at its end. This is very peculiar in this language.
Khd oand ji bocomo adjective pronouns when they follow a noun

immediately.

Ezamples. -
1. Cha . chhum - j4, sa 1. Is tho rico thatis cooked sufScient
Rice  cooked whick, these or not for these men P
mihring tén fpaar-

men’ for fills the stomac
&-puar-loh vomni P :

(or) not?
8 I kel zang - khi, slkei 2. The tiger ate the goat you search
You goat scarch which, tiger for.‘o gost ¥ -
in &ci o. ’ .
by eaten is. _
8. Unfo - j& - ~in} nu lo 3. Of all rolatives, mother and fathor
Relatives of, wmotherand - aro the highost. .
éo-hrol o, :
Jather  big are. : ) :
4 Thing - j& tui-pui- &ling. 4. I have caught for fuel the tree
which floated down tho river.

Tree which water big  float-
a.len-th mei-é-tu Athn kb
ed down  fuel Jor I

min .
cateh.
5. BavA-to < khé- rei - thk -« in 8. Thoso birds that remained so long
plunged . I do not knmow the

DBirds which time long for
4n-li-lu.vo, sa - hming ké
lunged,  their name I

ro loh. .
N know not.

names of,

' P ol* vin’ is euphonie.

Jé and khé of ‘chhum-jd’ end ©zang-khd’ aro relativo pronouns,
The jé of ‘undoyd’ and ¢ thing-d, and kkd of ¢sdvdte-khd,’ aro
adjectivo pronouns, and they immediately follow nouns,

Rule XXV. Whon funge is nominative to a verb; it does not

allow tho nominative particlos to be added to the verb. 'When nomin-
ativo particles aro prescnt, tunge should then be considered objoctivo to

tho verb or to a proposition undorstood. .
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Ezamples.

1. Tunk - hl silldi e kip? 1. Who fired the just now P
Just mow gun tl.l:‘g“ ﬁrfdl gnd
2. Io thu tunge i. hril, 2. Toll l.n‘nlo whom did you spoak these

Yhese words (to) whom you speak, words to.
shay - rok.
tell. .
8. Kumind I4l . hok - vin, tunge 8. Whioh of the chicfs will you eall

T'kis year chicfs from among, which this ycarp
i- ko . vingP N
you call will 7 :
4 He puan tang' Lkhat hi 4 To whom do they wish to scll this
This cloth cubit  ome cubit of cloth{ ,
tunge 4&n . hril « duP ’
(o) whom they to scll wish ?

! l!e;mred from elbow to tip of middie fuger. The following are the different
near

Tang = a cubit.

Be = a finger’s breadth

Shum  wm a flst’s breadth,

Bdn = the length of the arm and forearm from the contre of the axilla tc the
tip of the middle fluger.

Tdngfol = the ¢ from the midst to thé tip of the middle finger in a

ine,
Tiik-1d = tho length from one shoulder across the other to the tip of the middle
fiuger in a line,
Ngdng = the length from ons elbow point across the body horizoutally to the
tip of the middle finger of the oppesite hund,
Mldm = the mensure from the tip of the widdle finger of the one hand to the
tip of the middle finger of the other across the body, .
IIriek = the length of a foot.

In (1) tunge being nominative to *kdp,’ tho nominative partiole

is not required before the verb. In (2) /Ari having ¢ for its nomin.
ative particle, funge is in the objective caso and is governed by
the verb ¢ Arii’  Similarly in (3) and (-4) the verbs ko and Ardl having ¢
and dn respectively for their nominative purticles, tunge is in the first
instanco objective to 4o, and in the sceond objective to a prepusition
understood. '

Rule XXVI. Tho speaker, in rolating tho statemont of another

porson in indircet narration, often retains the verb and its nominative in -
tho first person (instond of using the third person with ‘that,’ asiu
English), and ends the scutence with d@/i or dn-ti (= * ho or they said’),

Examples.
1. Rohlumid ‘kecimé darf ki. 1. Rohlumf said that he doecs not go
. bazaar to the bazar. )
kil . loh®  Ati.
go ot said.
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2. Biakbongé ‘sillki oheng k£ 9. Biakbongh said that he had bought
y Ioa[ Vg ammﬁok. boug

. ".
}oi ', &ti, . )
uy.
& Buin, lo Siskbopgé ‘- ‘thu 8. Bufngh and Siakbongi said that
Buingh end - ‘mr‘; thoy prattied wg':thpr?
méi-mhi kén. )
Jrivolous (or wseless) we
-shay’ #a-ti.
opeak’ said,

Tho quotations are all tho utterancos of tho different fudividuals
named above, Theso expressions are in tho first person though trarie
l:;:g:t}n tho third, and conncoted on each oocasion by the conjunstion
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z{1 OR LUSHAI POPULAR SONGS.
The Liish4i Zdi or Songs dire named after certain tribes, individuals,

objoots, and outlying couutries, or aftor the merry aud fostive occasions
they oclebrate, There aro a fow songs in which the modulations of

the voice aro extremely varied.
I.—Songs that bear Tribal Names.
M})y)k:.

Sel.pui.zdi, Ngente-zii.
Rél.to-zdi. © Ngonte zii-phei.

I1.—Songs that bear the Names of Individuals..

Ezamples,
Dou-rumi.-pé-zhi. ’ Ching-dum4.zi.
Buding-ko-li-zii. Dirkal-chhuu.zdi,
Thlidbuk-zii. Khual.reng-z4i,
Thou.vii-zai, Thing-liou-zai.

Sedai.zéi.
II1.—Songs that bear the Names of Objects.
Ezamples.

Dérthls.ling-zai = *The  Mirror Lung-pui-bil-zfi = *The  Big
Song.’ o Stono Song.’ :

IV.—Songs that bear the Names of Outlying

Countries.
) Eramples,
Hmébr.24i = ¢ The Northern Song.’ Dim-pur-zhi = ¢ The ?mg of
Zéi-ptei = ¢ The Plain ¥ong.’ the village Dim.-pur.

Thlhng-s4i = * The Wostorn Song.’
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V.—-Songs named after Merry az;d Festive Ocoasions.

Ezamples.
Nem-dui-zhi =*‘The Mappy or Khieng-ay-zéi=‘The Unmarried
Chaste Song.’ Girl's Song.’

Chiing-cheng.zii = ¢ The Youth’s (of Bu.zdi-zhi = *The Harvest Song.’
both sexes) Drinking Song.’ Siln-lAm.z8i = * Tho Feast Song.’
Ni.eng.zii = ¢ The Day 8ong.’ Chhinf-28i =°‘The Hand to

Len lii-zii = * Tho Bachelor’s Song.’ Shoulder Dance Song.’

Pi-thiny-zéi=*'The  Widower's Fi-nghi-zai =*The Filial Love
8Song.’ . Song.’

VI.--8Sor, s named after the Modulations of the Voice.

- Example.
Karnu-s4i = * Tho Prolonged Modulation of the Voice Song.’

"Examples of Songs.

1. —Ni-leng-zdi. (Class V.)

Ni «long ki . tum loh ve.
Day's run I wish eagerly not.
T . vie ki-tum  loh ve.
Evening dusk I wish eagerly mot.
. Athé nim fin - ki k& bi.d
Good (i.e. beautiful) girls their speech T solicit.
Ni len ki tum lo e
Day then I wish eagerly again.
' Tl = ‘evening,’ var = *light:’ flivar, i.e. * twilight.*

I do not aspire for the day,

Evening dusk I want not : v
Bweet girls ! their speech I solicit,

(And) then I wish for tho day again.

. In .zka;ﬁ-;i:ti_u_d(_lo{l to bi makes tho sentence incomplote, either
giving it the icipial comstruction, or requiring the subsequen’
sentenoe to be connected with it by ¢ and.’ TunE beoquen

2.— Budng-ke-li-zdi. (Class II.)

Loeng-rok leng-rok, Thluk pui! lien, leng-lin

Walk . big 'wallcinyg
YVin chung dur gal-4  Dit-thing? v&® chhirok,
Sky over (or on top of) dark plain on © go embrace.

} Name of some gallant,
* Name of some beanty,
3 ¥a is used of mnotion over a planc surface,

Walk on, walk on, O big Think-pni, walking .
On the cloudy plain over the vault of the sky, go embrace Dit-théng.
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8.—Zai-Phei. (Class 1)

Vayn |chu-an  rim | tuan ki | ‘mﬁm loh|ve|=38.
Tv-day even junglein towork I wiih towork wot,

Kén ki-| Iné| mei chong|-partldi| -ni |=6.
We all tpuf;clhar having got beer drink,
Chhung in |-zho hmy |-&|=38.
Within Rouse swhole beneath.

To:day in the jungle I wish not to work
Wo all together, profunely with beer provided, drink
Within the whole house beneath (the roof).

The perpendicular lines show tho divisions of the verse acoording
to time, and the number after each line is the number of measures in it.

Each division ocoupies the same duration of time in singing, and
corresponds to a bar in musio.

4 —Imar-Zii, (Class IV.)
Bel Yien 4 2zu, |ki dan-ni lung | 141 ké

PR - mal
Pot (or cup) hig beer, I drinking in heart's core get drunk
loh |ve=4.
nol,
Da-tuing chungh | en chim loh

leng-| to . nu=3,
Platform  upon to see  am tired not young

In tan-dn shui-lung | k4  mal- ta,| e |=3.
Yos  mear in heart I get drunk.

girls

Drinking a big cup of beer my heart doos not get drunk.
Upon the platiorm I am not tired to see youn;,:{irls.
In your presence ouly my heart gets intoxicated.

§.—Thlic-buk sdi. (Class II.)
Tay! . kliuk Zau pui  ni-hliep-& tuil  leng-nu.
Dead body village Liskdi powerful umbrella soil at the base  is.
Lil-ding thli-fim khué &-may loh vo.
dead pretly (or lucky) not is.
Lil-ding thli-fim nfo - éng kin - tili-in.
child like we wecp.

Kén Shiollam? dir mual dliem-té-o.
Our gong (or bell) kill gone is.

1 Name of a hill,
? Nawoe of the maker.

S L [the ground beneath,
The * Tay-khué-zau-pui,” hill umbrollaid (by the sky) and standing firm on -
(The chicf) Lal-ding being dead, the hill is unlucky {to dwell on).

Lil-ding being dead wo ery liko a child. '
Our Shiellim gong is gone from the Lill.
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: 8.=ZAi-Phei.

K& vio vh lilte kiv . vin . moi.brilp
I joom goinseot shrill noise with ynn whal say ?
' I hril. loh tén thingd néo - vin ki-ta,
(Tv) you Iasay not anything uu-lud trn& of tree on child-like I ory.
Mau-f& bei-tin hlio-loh-14 zufing - tum - rok i.l4,
If you caught are fear not  come down. )
Puyflleng lung-zur  4-thano, di-hril du-ni.
Youth  love to girls with me is, to say together will sing together.

I go to the joun. Thou tiny shrill inseot, what do' you say to me with
thy shrill voico P

I tell yon nothing. Secated on tho inclined trwnk of a tree I ory like -

& child, .
If I catch yoa, do not fear : come down.

Youth’s lovo to young girls is with me. To say togother {that) wo love
girls we will sing togother.

The above is in tho form of a didogno.
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vA1 THAN THU, OR FOREIGN FABLES,

~ Fable L
Mikring le Khudvdng Milem.
The Man and the God’s Idol.

Pikhét mihring chu' khuiving® milem thing - in §.shiem.
A man a god’s  idvl wood from  prepared..
Ni tin® milem hnend & - bi . & ¢tinké tém-tdk min
Day every idol near  Ae prayed and ‘wmoney much nie
perok*’  é-thu-shay-td. Tuk khat chu 4 - thin-ur-d
give,’ he word said. Day one eren he became angry (and)
milem & - thit-td, Milem pum ochbhungé tinkd am-4

idol broke. Ldol’s  beily  within  muncy  being,
&that - 4 & - kéi - chhufk-td’. Chu-an-in 4 - noi-td. ¢ Néngmé
breaking on, it poured  .out. Thus ke obtained. ¢ You

hnend thu 4thi kd& shay-in tinké min  po

near . words good my telling on moncy. me lo gire (yors)
du . loh’ a-ti. ‘Tunf-hi k& thét « chay® - & min
wished  not) he said. ¢ Now my bieuking doicn on e

ti. K-tap-ti.®
(y(g?)- guve It laag end.d.

) Chu in ‘ mikring ch®’ in the nominative emphatic affix, and can scarcely bo
translated. - (See last remark on aflixes chu-an and chx, pago 64.)

*An 4 mn{' or may not terminate * kAxdrdng * in the possessive case. (8ee
Syntax, Rule XVI (s).) . :

3 For nit-in. -(See the Distributive Pronouns, rgo 19, and sce also remarks
on cuplionic ¢ on cuphonic particles or letters in verbs, page 37.)

4 4-bi-d may be trauslated either as a partieiplo, or as 8 principal vorb fol.
lowed by ‘and.’  (Sco 4 as ailix, 3, pago 47, and conjunctions, 2, page 42) -

* Tho nominative pariiclo is dropped from * pe-rvk’fo: two reasons. (Sce 1
and 4, Rue Il of Syntax.)

8¢ A kdt-d’ is translnted *in tho breaking, * for * thde’ being a verb, *d-thd¢
i tho participial noun, and the terminal ¢ is translated as ‘on.’ (See d as a

prefix, 4, pago 45, and 4 as aflix, 1, puge 10.)

. 7 Chhudt is an adverb forming part of the vorb.
* Chay == * to lift.’
9 Tap="tocnd. The d of *d-tap’is translated as ‘it.’
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Fable II.

‘Naopdng e Aru.
. The Boy ~ and the Thief. ,
Ptihlt m_lgg)‘ng tui-chhun kiongh' 4.am-4  4-tép-th.  Englo

Y well  nmear staying was crying. A certain
&ru  é-chap-in® &.lo-thleng-td.® ¢Naopéng! engetin’ge* i- tip P’
thief by chance . arrived. ‘Boy!  what for 18 it you cry ¥
& - zat, ‘K4 shrui &.chat-td ké tinkd bel £-tli-td,’
he asked, My string has broken (and) my silrer pot has dropped,
& -shay « kir e, Aruk?! émi pu-an énzdin  é-phel  4-dJ,
he said in reply, Thicf his clothes  all  loosening put by,
tui chhun-a &-tum té. Del khit é-zang-in® & - nei - thei-
(and) well into - dived, Pot one by searching he get could
oh. Tui chhun-4" 4-ling-chho. A-léng-chho-vin® 4mé pu.an
not. Well from ke got out. On getting out  his  clothes
lo nooping  é-hmu.loh. Nooping-chu  pu.an  &-l&
and Y he saw not, Doy clothes had taken
étlin-ti.  Atap-td.
(and) run aeay. It has ended.

Fablo III,

Choudk le  Kar-bel.
" The Crow and the Pot.

Pikhit chousk tui-hil-in  &-thi-ta.e. .  Hli-thk-4 Kar
A crow of ihirst was about to die.. At a dir‘ance Benyalce
bol khit §-hmu 4 é-tldn-e 4&-lam-e.  Bel chhungé tui  am-in®.
pot one on sccing he ran (and) was glad. Pot within sater to remain
&-hmu, ohiti-chu-an é-mur-in tul £ - nei - thei - loh, ve. Kar-bel
he sar, bue by bill  water he get cowld not. Pat.

V Kieng-4 in a proposition, but it may be explained in another way: thus,
kieng = ¢ proximato,’ and tho final 4 = ‘at the,’ ‘in tho:’ hence ‘at the
proximate’ or * near.’ i : ’

3 In ¢ d-chap-in ’ tho final in corresponds to ¢ ly,” the adverbial suflix.

3 The 2o of * lo-thleng * indicates motion from a distant place towards the
spoaker. .
poes Engetdn'ge.’ is ‘ engetdnnge * with tho apostropho marking tho omission of
an =, -

* The & in * druk *is euphonic.

$ _-zang-in = * in scarching } Sco in as aflix to verbs, page GO.
A-lang-chho-vin = & * on getting out.’ : :

¥ Tui-chhun-d = * from the woll.’ (See Case in Nouns, 5, pago 8.)

S Am in = *toromain.' (So ¢x as infinilive aflix, pago 50.)
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elui d-nudm-£, & ti-thei-loh. Tui mél chu £mi
€0 capsise he twished eagerly (but) he could nol.  Water drop evem his
loi-in a-ligh-thei-loh. Chouék fzfo-in a-rilrudé  hndi-i lungts-

biil reach could not. Crow greatly pondered (and) close by pebbles
8-hmu, Ba lung te-sa pikhat-in-pikhat bel chhungi &-thlik-e.
hosaw. These  pebbles one by one pot  within  he dropped.
Tui tlem tlem-i'  bel-chung4 §-pera, lam-zot-in?
Water  gradually  at the pot-top rose,  (and) with great joy
<. A4-in-thei-e.  A-tap-th.

Ae drink could. It has ended.

Fable IV,

Nulé le  Sdkei.

The Girl and the Tiger.

Nuld kba 4&thé® lovAi  &-kal-in  sbkei-chu 4&-hmu.4
_ @Girl  that guod  info joom  going tiger saw {(and)
&-khingéi.e. Nulé loh-vin ane-thei-hek-loh. Nulé
Jell in love with. Girl without he remain could at allwot, Qirl's
ph - hnend 4-kdl, ‘ nopui® ki nei 4ng,  6.ti. Api-chuan 4-nuls
- father to  going, ‘wife I get will} hesaid.  Futher  his girl
dil khi  &-dik-loh-vin d-ril-ruk® e: Phil loh chu-an

asked for swhich improper being pondered .- Permitlted not  §f
fi-dik-loh, sikei thin-4 ur-ang-chu, stkei-chu

(¢ €3) right wot,  tiger o0 heart. would be ungry even,  tiger
méo-pd fni-in 64th&. loh vinge. ‘Al sfkei ningmé i-h4-za?
son-in-law to be good not willbe. ‘O  tiger - your  tecth
phal-i-ling i - tin - zii - thli-ling ki fa-nu

extracted being your claws cut being my daughter
nopui tén i mei énge,’ 4 ti; ¢ chiti-loh-chu-an  koima
wife for you get  will he said; ¢ otheruise my

ki-fi-nu  a-hléo - thin® - 4nga ningmé -nen  §-mu - thei-
daughter  fear always would (and) you with  lo slecp be able

3 Tlem-tlem-d == * gradually.’ (See Adverbs, last paragraph, Kago 40.).

? Lam-zeé-in = * with great joy.” - (See Adverbs, last paragraph.)

8 Nuld kAd dthd is literally * that good girl * or * the girl that is good.’ - In
the Intter case tho verb dai is understood. Nuld is objective to the verb Amis. .

¢ The adverb Aec is placed after the verb thci, but it may bo considered as
placed beiween this verb and tho auxiliary ve, which is understood. Zlck. = lit.
‘entirely,’ i.c. ‘at all’ (with a negative).

. Nopui nei * to get a wife,” * to marry.’

¢ The k of * ril-ruk * is euphonic.

?'fhe use of ndngmd and i-at the same time in ‘ndngmd-i-Ad zdn ' is
aocording to Rule XVIII of Syntax. The zdn in * Adzan* is the plural affix.

® Thin is vlaced between the vorb and the auxiliary.

M
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loh-vinge, Bikei-in nulé ngii - thk-tak' - 4 ‘ale’ -
not il Tiger ( for) girl love excensive  in ‘yen’

ti. Hs lo tin 4n-kil-pui-4® Xa-pi-chu til-tum: éhrol
al,  Terth and elaws were remored, Father stick big

14-se-l4ug-in® sakei chu f-vud lum  tur. K-tap-té.
taking (or) tiger even beat the brains out. It has ended.

Fable V.

24r Pd le mi sual Fd-te.

The Old Man and his Disagreeing Children. _

Tir ptkhét  mi-sual-fi-te-d-am?*  TFi-te An-rem-reng-£
_Old man  one disagrecing children had. Children agrecing to remain
t&m-tik 6-ti-e chiti-chu.-an f rem-tir-thei-loh-ve.  lInungfi-chu-an

snuch he did but he make (them) agree could not,  Afterwards

#-fite 4-phun-tir-6 ‘ngfi-di-to-zang  lo-hafi-rok,’ 6-ti.
children he assembled (and) ¢ straw bundle bring,’ he said.

Ngfi-di-to  én-ran-han-td chu-an, fité-hnend ‘sa-ngéi-di-te-sa
Straw bundle they had brought swhen,  children to * this bundle of straw
tlick-rok,’ & ti. Fi-to-zang fin-tliok thei loh ve. Tér pé heti-chu-an
break, ke said. Children break: could not. Old futher  hence ‘
¢nghi-di pdkhit-in-pikhat tlick-rok,’ 4-ti. Fito-chu sa ldi-in -
Sstraw one by one break,  said.  Children this time at -
tliock-thei-o. *Aw! fi-te-zaug  tunf-hi-an  ngfi-di-f-ru-al-in

break could. ‘O children ~ gust now even  straw together
am-4 nfngméini in-tliek-thei-loh-v4  in-hmu e,’ 6-ti.
being you break could not you saw,” ke said,
¢ Chiti-chu-an nghi-di pskhdt-in-pakhit  in-tliek-thei-o,’ " §-ti.

* ¢ But straw sing'y .. yau break could, ke said.
¢ Hetibng népgmébni  in-retn-§ inthd - zete. Ading
¢ Thus you  yemain in union (and) do (your) Ubest. Other

nibiring ningméri  ongmi  4&-ti-thei-loh-ve  In-rom-loh-vin

people —(to)  you rothiny do can, To bein disagreement

ngii-di - dng dding  mihring-chu néngmini  4&n-tlick-thoi-
straw  like  other Hen you - tv break able

Ang-cho-n.™ KX-tap ta.
would be eren.’ 1t has ended.

v Nuld-ngdi-tdh-tdk-d = ¢ in cxcessive lovo for the girl.’
* Kdlpui = * to help to go,’ ¢ to romore.’
* Ld-se-ldng ~ lit. * letting take,’ strictly a causative. .
¢ Tho adjective sual is placed botweon the two portions of the compound
noun mi.fif. : . )
* Botween ¢ engmd ’ and ¢ Jok * aro placed the nominative particle d and the
compound verb ¢i-theil : .
¢ Che-u, 1 believe, stauds here for chu = ‘even.’ ’



raBLES. ) §
Fable VL
Mikring le  Nopui  Pdhnil.
The Man and his two  Wives.
Pikhit‘ mibring-chu nopui pihmt &-noi-td, Nopui pahnit

man wices  {wo took.  Wires .
4 pdkhit‘ &-tir taw o, 4ding kuru 4tlem 4.am.
o one . olé mearly twus, the other years - less had,

Kum shom le kum siri d-nitd, Nopui tir  pu-an-f,
- Years tlen and yewrs seven p«aml Wifs  elder 1 dress,
sémi-khui-f, phog-ithim thém-6 pisil  thin  &-hue-e. Nopui
n hair-combing, in body rubbing husband’s heart had gained. Wife
é-kum - itlem nuli - dng am-in  pisdl  lam-zet-in 4 ti-thei-o.
young  less  girl  like  being  husband in great yuy  conld pid.
Chiti-chu-an fmi &mén 4-thinlung-in & - ay - loh wve.
But . i her own heart she contented was not,
Pisild wfm  4khui-in  sfim Gvir tdm-tdk 4 - phay thin
Husband’s hair in combing hair grey much  lo pluck out  alicays
. Pisil  4tir ta-o d-hmu-du-loh-va. Ading-limd,
used. Iusband old become she wished not to see.  Qu the other hand

-nopul, &tir sfim 4dum  pdsil Iu - td 4-phay-thin-e.
wife elder hair bluck husband’s head from to pluck out used.
Nopui nuld-chu-an-in  psil tlinvil amh  é-du-o, Nopui

Wite young husband  young  to remain  wished. Wife
étir-chu - pisdl  4tdr hmu-tird  4-du-e. Mihring-chu
old - husband  old to sevm toished. The uan

nopui-pfhnit-in  pésil am-4 sim-te-zang dbou-td, A-tap-td.
of tiwo wives’  husband remaning all haire lost, It has ended.

Fable VIIL.
- Zang le Fi-pd-te.
The Monkey and ils Young Ones.
Zong-in*  fi-pihnit £-nei  khi pikhat.chu G-khanaéi dni

A monkey two youny ones had (of’) which  one- lored  was,
Kding-in é-kha-ngii-loh-ve.” Ni-khit-4* rém chhudk mi* sa zang-te
The other  he loved not, Oue duy hunters these monkeys

! The numeral adjectivo pakhd¢ has precedod *mikring’ in tho ono case and
followed * #opui’ in the other. .

3 The in of ‘zang-in'is a nommahvo particle,

3 The € in ¢ ni khdt-d* is the sign of the locative case.

¢ Rdm-chhudkemi == lit. * jungle-ranging pcople,’ )
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ln-k&p du . hng-olm thing-thing-4, tléng.tlkng-£, su-an-tlig-4*
{0 shoot wisked, The monkey from tree to tree, hill to hill,  jumpingly
hla-tik-in 4-kfl thei-e, Khangii-fi d-pom-4 thengil
o a great distance go could, Loved young one of the breast forgot
loh-vé pomi §-li-ti. Adfng fa-chu zu-én-tligh-in
not  (and) in the breast  took. The other young one  jumpingly
pi-lmnngﬂ &-lor 4.lan-td,  Zang-in 4-hléo-vé thofi-thohi
at the father's bachk  climbed up,  The mo»lcy in fear in haste
§-kdl-kan khangii-fi-lu = lung §-hrol - in §-vui. Khangii-fi
going when loved cne’s head  stone  big on struck. The lored one
&thi-td, Khangdi-loh-f  &-thi-loh.  A-tap-td.
died.  The unbeloved one  did wot die. It has ended.

Fable VIIL
Sebang lo  Kel
The Cow and the Goal.

8é-kei-in sobang pikhét &-um-té. Sebang-chu  lunk-tur
. A liger cow one pursued, - Cow to shelter (stself)
é-kué  4zang. A-kuk kanga kol pékhét lu
& cave  searched. Clace entrance at goat one  {o enter
&phél-loh, Kel khi 8s kui hmishf 4-nei chu-an, sebang
permitted not. Goat that that cave before® he had got because, cow
&-ki-in  &-ghi - du.  Bebang-in sa-ril-sa &dik-loh 4&-ril-ru-4
By the horn to yore wished. Cow thix fight unequal  thought

éding-limé &-kil-léi-in ‘keli! keimé  néngmé
(and) on the contrary  at the time of going ‘*goat! I your
rél-du ké-hléo-loh ve. Sikei &hniid am-loh-chu - an
Sighting intention  fear not. Tiger in prorimity be not A
koimé scbang nen kel engtinge dding kin ni-hi néngmd
I cow  ond goat  how different we are you

ki-hmu tir-thei, lam niP* & - ti. KX tap-té.
show oould, s not t2 "she said. It has ended.

} Zu-an = ‘down’ and tldg =‘to fall,’ hence *su-an-tldg = *jump.’ The
terminal 4 of ‘su-an-tldg-d ' is tnmhtod as tlu advorbial ngn. (See Adverb, last
remark.)

2 Adrerb. ’



APPENDIX IIT.
) | . _— R
THU SHAY—~A DIALOGUE.
Thients pibuit kb kum timtik s bmurmgin am 1

jenda  two  who years many for tn interview  swere wol
4-chap.in  dn-in-tak.  Pikhét 4dingh ‘engtinge &ti® 4-rat.
accidentally met each other. One  theother “how do you do® asked,
¢Keimé hli-tik & am-ti loh,” &-shay kir-le. *Chiti-chu-an keimé
I  veryfar  was not, *  he replied. ¢ But 1
nopui = ké-neie,’ é-ti.-
awife hace taken,’ he said.

TaieN Pa’kna’r: 8a-chik-sa 4thi-ber bak e,
First Frieno:  This news cheerful indeed gs.
THieN Pa'unir:  Kthé-ber-bak éni-loh. Keimé nopui - nen
I'rienp SecoNp: Cheerful indeed . wot. I wife  with
' dn-rem-in  am-té loh, §-ti
in peacefulness  was not, Ae said,

TmeN Pa’gua’r: Khé-pok-kha ithi-loh.

Firsr Frienn: That is bad.
Turex Pa’unir: Athi-loh  ves  4ni-loh.  Chu.véngin
Seeoxp Frignp: Bad entirely s mot, Decauss

nopui-nei-lii-in'  ténkd j& hoit
wife taking time at  rupces two  Aundred -
kd.pi - hneni ké-nei-e, 4. ti
‘ Jather-in-law from I received, he said.
Tmen Pa’kua’r: Amék bere. )
Firer Frienn:  Most wonderful.
Taiex Pa’mxrr: Amék-ber-fni-loh. Keimé ea tinkd ja
BCOND FRrisND: It is not wonderful. I thote rupees two
hoit « in kel-zang  ké-lei  khi-khé
hundred with goats  purchased  which
fn-dam-loh-v4 én-thi-zo-ve, & - ti
gotsl  (and)  all died, he said.
Taiex Pa’xkua’r: Avinduo -éni.
Firsr Frienn: Misfortune (it) ds.

A I.e., at the time of marriage,





